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Foreword 

The purpose of this paper i~dy the life of Munk, 

supplementing what has already been done on the subject. An ef:fort 

haa been ma.de to evaluate Munk's contribution to the development of 

modern scholarship as it stands today. 

Secondly, to situate his career in contemporary Judaism, and 

thereby to gather in form accessible to me material to which roay be 

of value to my own study of Jos.eph Salvador in his relationship to 

Jewish thougn of the day. 

Thirdly, it is hoped that out of all this material. a short 

article can be written in order at lea.st to keep alive the memory 

of one of the noblest figures in Jewish scholarship, and, and to learn 

from his attitude towards life what lessons may be learned by us today. 

This paper contains a good deal of material on what may seem 

relatively unimportant points, and much that ia apparently without the 

inner connexion, especially in the section dealing with Jlrench Judaism in 

general. It is acknowledged that this material is only here for a purpos~ 

namely to help the author in his mental processes in his research. He does 

not intend to quote it. - ---------- --~ 
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INTRODUCT.ION 

The main source for Munk's life is his biography by 

.M. Schwab. The au. thor was Salomon I\IIunk Paris J.900, 1). 236 o --1 .. ..-,,,...~ ' 
Munlc 1 s secretary. 'l:'here is a bibliography of Muulc's works 

( l) R. E. J.. 41 ( 1901()) p.. 289. 

(p. 229-233) j.n chronological order, which contains a few errors 

not ed. in this pa.per. 

The notice in Morais Eminent Israelites of the Hinet eenth 
__..___,_., ~ nn w··.o,......,_...,......-....,._,~......._-...._, .. _,__.,.......,._~_ 

~~' Philadelphia 1880, 247-252, is less inaccurate than 

most of the biographies in that book, but of course can scarcely 

be read for real infornation. The notice in J.E. IX 110-111 

(1905) by M:. Schwab is of course much better, as iH the .. 
biography in S. Wininger, Grosse Judische J:Ta tional l3iographie 

IV, 471-473. We need only refer to the shor·b account of 

Munk' s life in Comptes H.end.us de 1 'Academie des Inscriptions 

et Belles-Lett r~§., vol. II ( 1858) Par is 1859 p. 392-3~~6 
__.,.-.-.r·------ .... ~-·-

( with a bibliography of his works p .. 395-396). This biography 

the work of E. Desjardins, the secretary of the Academy, is 

ap~rently based entirely on an article by M. F., de SaultY i.n 

the Courr j.er de J?ar is, 16 f ev. 1858 ~ 

'l'here is a biogre,phy of Munlc in the Sef~~s-~sh~l!! 

of Jonathan Eibenschuetz,Lyck, l.879 p. 31-430 An excellent 
II 

appreciation is found in Leopold Low, Gesammelte Schrifte:n II 
l 

1890 p. 46~1-461 (reprin·bed from Ben Chananja X, 1867, 105-112). 

(l) These two biographies are not listed by Schwab. 

An article by M. Schwab,lrecrologie, Salomon Munk 

Archives israelites 28 (1867) p. l54!{gives extracts of the 

speeches made by Albert Cohn, M. de.Longperier, Ad.. Franck 



giving biogra.phi cal details, by them, and by Moise Schwab his 

secretary. The discourse made by the grand rabbi Isidore...is 

given in Archives israelites 28 (1867) p. 2.24-229. The 

~.'..!L .. J?.r opo,:u,.c~ s ~ig_l§.. to~be 9:~ ...• s_a.12-111.9..U .. Mfil~ J2!::F _M_'!..,.._de 

:f.:.P!J.B :e~;:ill 1 '\4_ •. li'~n c~4 .. J!!.-~~o~_J1:1.h.~ t._ • .9.2l!E., were pub li shed 

in Paris (1867) p. 29. 

In the JiaPP<?.:!t~~Y:!_l.~~s~jj;_µ.9,_~s se!!ltt.i.9..~~~ Jtr~-~il 

_q,~_:t . .£t1Q _ _g._~ Paris 186?, hegun by Munk, and finally edited 

by Eo Henan we find., under the pen of the latter, a good 

appreciation of Munk's work. See the quotations in Archives 

israelites,29 (1868) Po 648-655. 

Under the tit le ~E.Y.r.~~....,.Eo_s_!d~.lt:tz!.~.J!.e~~X}£ 

(somewhat bogged by the printer) Archives israelites 28 (1867) 

p. 1125-1128 reproduced. the biography of Munk by M:ohl. in the 

1-l 

~PP.2!'.~~E!lll.Eli to the Soci.ete Asiatigue, with ~. few corrections 

by M. Schwa.b .. 

A. Brann wrote ~..!~.1.2....~lQlk ·~-~-n?.:2~~.~E..™ 
ff 

13.!'i.e:f!m.1 Ja.hrbuch fur Judische Gesbhichte und Literatux, 1899 

Po 148-203. .After a short outline of Munk's life comes a 

selection of 44 let·ters. 

Among the addresses delivered after Munk' s death 
I/ 

special reference should be made to A. Jellinek, Gedachtnisrede 
---~_..._ • ., ____ CJ 

~bl.~l!....Y.§.~~_yyi.s,.~el.1- H~'.£!lLJ3~_J!,!E.!f, Wien 1867 p. 16. 

A pithy appreciation of Munk on the occasion of the 
1 

centenary of his birth is found in the lffa.ccabean for 1902. 

While from a human standpoint) this is unsurpassed, there are 
2 

some inaccuracies. 

(2) A list of 22 biographical notices is given by 
Schwab, OPo cit. p. 186-188. 
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Mffi'f.K 'S JEARLY LIFl~ ........ ..._ ... -~----.. ---
Solomon Munk was born on JVIay 14, 1803 at Gross-Glogau 

in Silesia. 

(1) The date of 1805 and still rri,9,intained by Morais 
op.Cit.p. 248, given by his birth certificate, 
may be ex-plained by carelefHmess, a.s it is by 
his biographer M .. Schwab. Salomon Munk, sa vie 
et ses oeuvres, Paris 1900, or~elsethe-discre:-
:p8:"ncyr/iiybedu e to custom. In the biography 
of :Munk b'9.sed on M. de Sauley•s article in 
Couri•ier de Paris, 16 fev. 1858, it is said that 
he was lJorn in 1805 and nmt in 180? as was :said 
by th~}&g_t~!,o_nna ill_,~~..921!.i emJt2..:r:..:~. • ~Ve fi nci 
the s .m~late of 1805 :in Munkis obituary in 

Q N ~ (186?) p. 48 c. 1'he date of 
1802 is giyen by Go.A.• Kohut and by J. Eybenschultz 
tefer anshe .shen p.32. The same date is given 

y teopo.td""L5w,""lfesammelte Schriften II (1890) 
p. 45b.f,. -- -~-----~· -~ 

As a small boy, he received a, good talmudic education, 

a.nd proceeded to Berlin, and later to Bonn, when his desire 

to enter the rabbinate gave vvay before a thirst for research 

in the field of Semitics. 

Munk found out very soon that there was no hope of 

being appointed to any professorship, even the poorest kind of 

cbair1 if he refused to submit to baptism. In those days, 

Prussian antisemitism was still Christian;and not the sadistic 

rabies it became recently. Munk did not even take his dee;;ree 

of Ph.D. at Bonn. In a letter to his sister, written in June 

9, 18~?3, he tells her why: "ln no case would I accept your 

advice to receive the title of doctor. Not only would I 

have reproached myself for accepting outside help for that 

purpose, but even, had I more than I need, I woLlld rather use 

that money in any convenient way~ rather than in buying a. scrap 

of pape1·, as long as this title would lead me nowhere. Besides, 

what is the value of a. title/which can be bol~ht fo:r.· a certain 

quantity of gold coins in some Germa.n Universities, and which 



many ignoramuses turn into an ornament? The spirit found among 

German professors is too ha.teful to me 
1
and too despicable) that I 

care to own a diploma. that they will grant to me, a Jew, only 

because they will earn a few gold coins. Let them keep their 

diploma. As long as the situation o:f' our fellow Jews has not 

changed in Germany, I renounce it. I consider any Jew who tries 

to acquire this title as a madman, who sacrifices his dignity to 

his vanity0 • 

2 

(2) IV!. Schwab. Op. Cit. p. 21. 11 How truer vra.s this 
at ti tm'le of Munlc than that for instance of Hess 
who tried to believe that Fichte's attack on the 
Jews in the ~.E~J!~e=h.tµng and the similar attack 
by an anonymous author The Jews and the German 
State were productions WithWhiCh'theGerroail" 
pubiic has little sympathy'. 11 (_M. Hess:J3-J>..:..l!!§_§..nsl 
J~-~rg,, p .. 265 ~ Tragic events such as 
history never witnessed before have demonstrated 
that Germany is the most dreadful embodiment 
of antisemitism. Ress should not perhaps be 
singled out here, as he w~s not really blind to 
Ger.man characteristics. 

Solomon Munk was now in Paris. He had arrj.ved there 

in 1828. He had continued under Silvestre de ,Sacy the Arabic 
~ 

begun in Bonn under Freytag. He read Sanskrit under Chezy. 

(He ba.d begun it as Bonn also with Lassen). He also read Persian 

with Q,uatremere. In order to support himself, he continued to 

give private lessons. He had as pupils the t;wo young boys who 

became Barons Alphonse s.nd Gustave de Rothschild, and thu.s began 

lasting friendships which came in good use later. In 1831, we 

find him li·ving in rn.o st congenial and refined surroundings 1 with 
11(.. 

Michel Beer the poet who fondly hoped to find time for real study 

with himo There he became acquainted with his mother, Amelie Beer, 

a rerrarkable wor!l9.n,S-Meyerbeer./ and Wilhelm l3eer, the two brothers 

G 



Unhappily he died in 1833, being only 33 years old. 
In his will he left 4,000 francs to Munk. Munk 
refused the legacy. 

She was the widow of the great Jewish banker Jakob 
Beer at whose house Israel Jaco'1son had begun Heform 

7 

services. 9f .. M. Blo~h. _r ... a r1!,~X-L9-..£.J~~~· 
Univers Israelite, Annee 51 {1§261 p. 507-509, 608-609, 
694,-696, 828-830, II 20-22. 

lVIunk saw the birth of a more hopeful regime for 

liberals in France. And so, in November 1832, we find him 

writing to Girod de l'Ain, minister of Education, asking for 

a. position in the Hoyal Library (now Bibliotheque Nationale). 

In his application, he describes the need of a cataloguer of 

the large collect ion of Orienta~ V!c'l.nuscr ipt s, wM. ch had been 

badly listed and only in p=(,rt. He emphc.'1.sized in 

(6) While in Berlin, JJiunk had ra=Lde a Catalogue of the 
He'brew MS in the Library., This contri bu ti on was 
not acl-:nowledged in the preface of the print;ed 
catalogue. 

his petition the importance of the Syriac :.iranuscripts for the 

Histo1~y of Bcience and Philosophy /1nd the w .. lue of Hebrew 

translations of Arabic philosophers. 

In the meantime, Munk added to his incomeJ by doing 

some literary tHsks which others might have considered as 

pot··bo.ilers, but which he ha.ndled with the same ?,ccu:i~acy and 

industry)as if they had been productions submitted to University 

professors and specialists. For instance, he contributed 

articles to the fil.c~;!..Q.P.l!!'lir~-~~°-2!!1:~L~§:.:~Jo1!, to the 

E11g.:y_q,l_o_nediL_d~s~~Y:....1£9..nde_, to l 'Enc.Y..£.lo.Ee1.~lro~~, 

edited by Pierre Leroux and Jean Reynaud. In this publication, 

we find articles on Alfara bi, Alga zali, Alkendi (All{indi) 
~ 

Arabia (in part) Averrhoes, .l\..vicenna, which he need only~nlarge 
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later to republish them in the Dictionnaire des Sciences 

philosophiques .. He contributed articles on the geography 

of the Orient to HerthaJa geographical magazine. In the 

rather desultory Dictionnaire de la Conversation/imly the 

article Caba.le is signed "by him. \Ve may note that it was good 

enough to be used late1~ e,s the foundation of what he later wrote 

It seems tbat the news that 

her son wrote on Kabbala, reached. Gross-Glogau in a somewhat 

distorted f o:r.m, so that Nfunk' s mother was concerned. ~i bout her 

son loosing himself in a subject akin to magic. He wrote to 

her in 1.833 to assure her that there was no fear of his 

becoming a Baal Shem., 

More valuable is some of Munk' s work on Ca hen's 

French Bible .. This pioneer work is indeed. super5.or to btS 
fame. Samuel Ce.hen saw the value of Munk who did not ci,lways 

agree with him. In 1832 Munk contribute to the seconcl volume 

of 08.hen' s Bible an 1tlxamen de plusieurs critiques du premier 

volume de la Bible s. Ca.hen, in 20 pages. No less a critic 

than Re.nan, with whom Munk had not so very much in common, said 

later of that worl<: of a young man, that nit should not go 
l 

i.mnoticedt''as a statement of the modern point of view, or 

rather what both he and Renan meant 11 rationa.listu .. Munk tried 

to avoid both extremes of incredulity and superati tion. 

The fall.owing year 1833, he contributed to the fourth 

(l) Journal des d.ebats, 8 dee. 1858, quoted by 
Schwab Po 36. 

vol um.e of Ca hen ' s 13ib1 e Hef 1-~.3} ons_~---~.£._<?_aj. t _£_~_q_~E._ . .e.n_c i e~ 

p.e 1?.;i::.~B2£ .. ~4!:'1:Rs~. ~-~~-£~:.l2.P-~~=~-g_.J_~.! .. 2.!:L~.9·E?~1-~-!!_t iJ.!2~ i ~ e ,_J.2.ll'.£. 



des Nombres (p. 56). --·-=-..... --.... -"° 
1rhe fruit of' his Sanskrit studies 

showed itself also in the same volume where he published 

Lois de Manou, livre V. traduit Jjj,;·t16J:s1emeri1; uu aa.pscrit avec 

notes (p, 5'7-78) .. And finally ,like a harbinger of a gree.t 

work to come we find on p. 79-89 Deu.x cha pit res de ln ·t1·0 ir:1i eme 

partie de la Direction des egares, p;1,r le Reis de l~, Nation 

Israelite lVIousa ben Maimoun de Cordoue. --.cn ______ J,._ .. ,_.., ............ ,-.... ,,,.,,.__..,M,_ .. ,.,..._..__~ • .,...,l<,,,. __ ... ___ .. ~,--,.,..._._.,.....,.,......,.. We may just note 

here the rendering Direction for ~which is ri::i,ther striking, 

but more especially the glorious title given to IJaimonides .. 

May we not find here the keynote of whf·vt was and 

remained J.[unk' s characteristj.cs. He was indeed on the line 

of the great Jewish scholars and. philosophers, religious 

without religiosity, faithful without narrowness to what he 

had inhe:r.ited from his ~.rents and wa.s part of his spiritual 

ancestry. He ·was enough of a Jew to be a poor Ger·m.an; s.nd 

therefore to become easily a good Frenchman when he found his 

feet standing on a land o:f freedom e.nd fair equality,. 

He never abandoned the essential lines of' Judc;~ism 

and life.. A letter from him to his sj.ster dated Dec. 4, 1858, 
l 

which was a Saturday, ha.s with the date the word ~perL~· 

( l) 
II 

Jahrbugh fur Jpdj sqbe GtH}gbichte II p • 2020 
Thia is the letter informing h4r of his eledtion 
to the French Acad.emy which had taken place on 
the preceding day in the late afternoon. He 
wired it at once on JJ,riday before sunset .. 

()n the Sabbath he dispensed with a. secretary. When he 

became a member of the :B"'rench Academy ,and li'riday was on a 

high day Mm1k rnanaged to arrive at the Academy after the 

members had signed their names in the regist.er so that he did 

not have to write his name. :&"'or all this he was respected 

because his religion was not f1 matter of showing off'J bu"'.:; of 



/o 

quiet and discreet obedience to a custom respectable and 

respected among tolerant people. 

During the cholera epidemj.c of 1832, the Pe.ris 

Consi~1tory allowed eating rice, peas, lentils and dry vege-

tables and urged not eating too many ]!Iatz9t.h during the 
l 

Passover period. T'he very pious protested against this 

laxity. In 1837 ~n R~g~neration)nr. Creizenach asks th[oi:t 

during Passover permission be granted by the Central Consistory 

to eat peas, beans, lentils, millet and rice, and that without 
2 

taking precautions against acid fermentation. The fearless 

Tsarphati took up the subject again in an article o. Terquem, 

R!:.fil!.Q.illtLwJ?_;~-1'!-~ill. (Archives israe lites 8, 1847, 318,,,326} 

with a note by himself signed ~ p .. 323-324 .. 

(1) A. Brann op. cit. ·p. 170. M,. Schwa~ Salomon 
Munk p. 39. 

(2) 
t ! I 

Regeneration II (1837) p. 450 

In 1833, Munk writes to his brother-in-law about 

oppression of the Jews in Posen. 11 It is below the dignity 

of Jews to continue to defend their rights through the press, 

all the more so since their adversaries may not be reached by 

any human :feeling. All we can do is to look at our oppressors 

with the deepest scorn, and to with.stand oppression in- -

submission, as our medieval ancestors, until it please 

Providence to assist us in our right, one way or ·the other. 
1 

Evidently in the papers published here one may blame the 

(1) Paris 

shameful conduct of our rulers~ and it is a.one sometimes, 

but it is of no consequence. The scorn with which such low 
2 

attitude is regarded here by all needs no etrengtheningtt. 

(2) Schwab, p. 57. 



Although so fax he had found no permanen·t posit ion) 

he constantly set forth the difference between Prussia and 

France. There,he had been plainly told by Altenstein: 

"The Ministry informs you that, as long as you belong to the 

mosaic confession, there is no ground for assisting you in 
1 

ext~ ending your sci ent ifi c education 11 • 

(1) Schwab1 p. 59. 

Here when he had applied to the Duke de Broglie, minister of 

E~oreign Affairsi for a position of translato:r of oriental 

languages which did not exist but might be created, the 

following answer was sent by the Minister: 
2 

Sir, M. Aniston let me have your request etc~ The 
present staff o:f translators has no vacancy in my 
department.. It is wi ·th the deepest regret that I find 
it impossible to offer you a che.nce to utilize the 
knowledge you have acquired in the stud;Y» of oriental 
languages. However if a favorable circumstance presented 
itself, I would do my utmost in your favor.. The 
recommendatior1 of Ivf. Anisson are a guarantee that nowhere 
could I find one better deserving confidence. 

(2) A former member of the Chamber o:f' Deputies .. 

The only ·way to reach the goal was hard work and 

persever£tnce. To Munk's credit it must be Sc'l.id that he never 

doubted. He knew the J.J'rench could be polite. He also knew 

by tbis time that they were not always polite. success 

in Paris, in a narrow field, might be slow in coming, but 

somehow it was bound to happen. 

We already noted that Maimonides decidedly takes 

a large place in Munkt s horizon .. He a lr ea dy knows that 

Maimondes is not quite orthodox, and there 1v!unk is right 

against }~ranck e There is no need to suppose that Munk was 

greatly influenced here by the third. Moses, Moses Mendelssohn, 

whom he greatly admix·ed. Munk knows the subject first hand. 

I f 
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He studies it thoroughly. Al' ist ot le being com~tant ly quoted 

and argued a.gainst in the .¥...9 .. ~lh Iviunlc decides to study Aristotle. 

He bad been asked to write about him in the .!B.9.Y....CJ.2J?.ill_q_ 

But the article was probably too good fox a 

pot boiler and so it was turned down by the editors, on the 

ground that it was not in accordance with 11 the philosophical 

outlook'' of tm.t publication • 

.!4.it~J;~J~. where it was printed in J:To;rember 1834 ( p. 73-119) ~ 

Munk perseveres. In scientific periodicels such as 

of H.ariri. 

(l) 1834 N.Sq t. XIV p. 540-69. 

~_!§,_.],tb_k (~~-daiq_ a: . .U~~eian ~E.fluer12 .. ~J 1?emps Dec. 27 

1834. Arabic influence, '.remps 19 Jan. 1935. In the same 

journal he writ es on ~12;:,._J?..C?.~.§ie_.~r~,12.~t-~E~-~~.£.,ajJ.;!J,!_~!!, 

se~.:..B~-~llL.llE!: r 1=.:12..;,_ (:mar ch 4, 19 35) ~ l!t. PQ_e s 1.~J?..~!...~~ (Mar ah 14, 

1835) fil.,1:,~r~~-u.f~~-· .Q~_j$}!,L~-~I:i.es J.~v.e:,n,t- ~...2-..ELJ~a~n.t.!1.R par 

Te,hoin Uddin, translated from Hindustani by Garcin de '.Passy, 

April 20 and 21 1835,, Poesie Orientale, fragment d'un roman 

per san de Djami, J'uly 2 and 10, 1935. Fragments de litt~rature 

sanscri te, Jan. 24 and 26 1836. Persan Li terai;ure Takhlis al-
e-

Ibriz fi telkhis Baris, teb. 14, 1836 (Purification de l'or pour 

la description succinte de Paris, by Refaa Rafi al Tahlawi). 

There we find important book reviews Tussai sur la 

philosophie des Indous :par Colebrooke, tra,nslated into Jtrench 

by J. Paulthier, Aug. 9, 26, Sept. 10, 1836. Des Rapports 

d.e ls, philosophie des Grecs avec celle des Hindous (? Oct. Hl~16) 

Rapport sur la ~ 

de ~..1!.§. by Strauss, Oct. 5, 1936. A review of les Oeuvres de ... ----~ 
!,all by Garcin de Tassy, Dec. 8, 1936, Histoire de la philosophie 



by H. Hitter, translated by Tissot, April l a.nd Aug. 8 1837. 

A review of !..J£E.C?~-9.-~~J.2:...~£.l<=!!L.9-_~~ by S. de Sa cy, 

March 2, 1838. 

We have here not a 

dilettante spread.ing himself' in disconnected fields but a 

philological and philosophical craftsman ploughing his way 

through, and conquering the esteem of' a most critical world .• 

It was through Meyerbeer that Munl:: had entered the Temps. 

He soon hoped that his literary labors there (we would not 

care to say journalistic) would allow him to live without 

giving private lessons (1835). He realized ·that the position 

he hoped to have in the Royal I.Ji brary would com~ by way of the 

TemJ?~m 1e,lthough he was not naturalized. 

But even though Ivrunk wri tea on many subj eats in the 

f j.elds he he, s mastered, somehow Maimonides remains a focus. 

In 1838 we find that in ca.hen's Bible vol. IX he writes a 

!.~iC.SL§.gL, !l ·--~-:t&cl:i.&....f§.Q..IL et SJ:!!JL~~~~~-~!!:).;~, 
~.J1.!d!'i..9!J .t .. de~+i2..tlliL<u!Ll~ l~~~J! .. ~.E!L~x_t_~.!_ ~ 

1 
l i vr.~~l.Ji?. .. Y.J.r in '~--~E. ~£§Llt~..filL...~_fL4£. lJi.~ 

!flejf~l>h.2£..~~l <?.Y~.£_S_J2,~ r Isa iJLJtt R'?·.F-..9.Y.~_ l g_~-r~L!1· u tr es .l?}' o .ElJ.Jtte..!. 
2 

{p. 112). On the same subject cf., Journal Asiatique, 1839 

Ile Serie t. VII, p. 179 t. VIII p. 91. Shortly e,:ft ervva.rcis 

he writ es on ~~.-AJ!§!:Jpmi in Jost 1 s Israelit ische Annalen 

1839, p. 22 and 30. 

( 1) 

(2) 

The notice on Saadya. is used very munh r):y L. 
Wogue, §§.1. ... ~.dX§:h Verite Israelite IV (l86lJ 
p. 298~300, 346-349,376-380. The chapter 
of the M'oreh given here is 29th of the second 
part. 

A more developed study of arabic a.nd persian 
documents. 

It wa.s rather fortunate th.at Munk was so interested 



11.f 

in Arabic literature and philosophy and that it was precisely 
.. 

the Arabic text of Maimont,des which attracted hiro .. Somehow 

the French public, because of the memory of Napoleon's expedition 

to Iilgypt and now becia,use of the conquest of Algiers, took 

(and takes) much more interest in Arabic than in Hebrew subjects. 

The opposite may be true in England, but l!"rance is not a 

country especially interested in questions i·elated to the Bible. 



II 

Munk enters religious controversy 

In 1836 and 1837, Simon Bl ooh edited in Strasbourg a periodioa.l 

in Fre11eh and German in parallel columns called La Regeneration Journal 

periodique destine a.- ameliorer la situation religieuae et morale des 
J-. I f 

Israeli tee. Die Wiedergeburt, eine Zeitsohrifc... zur Beforderung reli· 
ti ti 

gioser Autkl.airung und mora.lieoller '.13ildu.ng. This bilingual method of pu-

blication offered the ad:vantage of preser1ting to the French public ar

ticles by German Reforntt'L Jews, a.lthough;:-with a good deal of care in ao 

doing. For insta.noe. several articles manifestly Reform are signed 

Dr. R who is Rehfuss (from a comparison of p.76, 114 1 158, 160) of 

Heidelberg. Thereby began a little controversy in whioh Munk 
1

took a 

part, discreetly ehQwing where be stood. In Peaahim ll2a (on X,I) 

we read: The rabbis taught R .. 

•even thinga 1 JG ] n 
._A I '1?-J 

Aqiba okJS.rged his son with R. Josh.a. with 

~le f Jin fJ) A~ 1J \) 0 

Rehtusa bad translated,Maehe selbst deinen Sabbath zum Wochentag, nur 
q l 

dass dur der Leute Unterstutzung nioht bedar:t'est The Frenoh}r:::l;indering 

(l) Regeneratio~ I p.7e 

was i!811s Travaille le jou.r du Sabbath comma lea autres joura de 

la semaine. pour que tune sois pas oblige d'implorer t•assistanoe 

d'autrui. 

Leon Mayer Lambert, chief rabbi of Metz director of the rabbinical 

school 111 that city, then the ~ rabbinical seminary 1irD Fran.ca, pro--o· 2 
tested most strongly and called his translation Machiavellian • At once 

(2) p. 127. 
3 4 

Rehfuss protested and dared Lambert to give a -better translation • We 

( 3} p • 15 8-'30 

( 4) p. 159 
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may also note that Rehfuss refers to the epithet of disciple of pere Vol• 
.... u 5 

taire which applied to his kind by the orthodox .. We also gather from 

(5) p .. 127, 189 

' 6 the controversy that the str!lnge name of eclaireur wa.e given to the French 

.followers of Reform, no doubt a local :k:u attempt to label French adepts ,, 
of Aufklarung. 

s .. Bloah tried in vain to parry and to avoid. the oo ntroversy in dwel

ling on the wol!d ~and stressing the change of clothes, so that the 

Jew will put on more respectable clothing, and open his heart to nobler 

a.nd pure feelings, although this purity of heart and body must r10·t be at 

the cost of honor and esteem of other men. Therefore on the Sabbath it is 

better to make no outward change in clothes or food, rather them having 

to depend on help from others to do so in order not to suffer the rest 
7 

of the week. 

(6) p .. 159, 188 
{7) p. 128 

The fiery Tsa.rpha ti ( Terquem) vanguard advooa. te of Reform wrote at 

once fr om Paris supporting Reh.fuss against Bloch. claiming that H.Aqiba 

meant treat the sabbath as a working day rather than becoming a beggar. 

Then Tsarphati asked the rabbis generallyJand M .. Lambert especially J 

th~e~ ~ery difficult questionso 

l. Is it not better to have the sabba. th on another day rather than 

becoming a beggar 

2. May a Jew teach his children a oall.ing where sabbath and dietary 

laws canned be obeyed, and for instance prepare them to be o!fioers in 

the army or navy, engineers, .farmers, etc. 

3. Which profession a opened to the Jews aince the Eriancipa. t ion can 
8 

be taught to children without a risk of breaking the sabbath? 

( 8) P• 190 
9 

S.Blooh declared that the sabbath was not transferred· there he waa on 
) 

(9) p. 191 
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strong ground. On question 2 and 3, he referred to the decision of the 

Na poleonio Sanhedrin that a Jew rray train hia child in any profeasi on for the 

gerun;al good. Before the emancipation trading was the only po1.'lsible calling 

that Jewish workingmen can obey the laws is proved fea.sible in many oases. 

A collect! ve answer to l~ehfusa was drawn in a rather naive grandiloquen"~,", 
10 

style by the at udent a 9f the rabbinical seminary , because the dignity of 

(10) p. 192-196. After that, Dr. Rehfutuirprobably hurt in his 
feelings> vanishes ou,:gie~en~a.t :i,q..n ' 

rabbin did not a. llow him to a.newer a. plain "teaohe:r. 11 like Dr • Rehfuss the grand 

1fhey dwell on the fa.ct that the latter's lack of lenowledge of Jlrenoh is much 

to be .lamented. These young people are rather sharp here, and even impolite. 

s.Blooh answered their letter sharply declaring that "these seminarians did 
ll 

not Is:now German, which would be rather hard on their fu tu.re oongregat;ions .He 

(ll) p. 198. the teaching of German had been banned by baron 
Altentzin when the rabbinical seminary had been organized under 
the ministry of M. de la Bourdonnaye in the reign of CharlesX 
and preaching in German had been officially forbidden to the 
Jews. 

que;ted the rendering of this passe.ge roo.de by M. Marchand E:rmery, grand rabbin 
ottia.~~~_./ 
D ~i:oriS''que tea depenaes pour le aamedi aoient auasi bornees que cellea des 

12 
"' a.utr ea jour-s- plu.tot que d•avoir reoour-a Et ton aemblable It is rather amusing 

( 12} p. 199 

to aee the epithet of jesuitiquea (Jeauitischen) applied 'by s.Blooh to the 
l3 

ideas of these ra·bbinioal stu.<lenta • He ends his message with a note that 

(13) p. 200 

demons·trates the hopelessness of tefarrning lrrenah j.udaiarn through the rabbis: 

"Your letter disappointed all the Israelites of ]'ranee. For they thought that 

one day you would teach our world these pure principles lacking for so long, 

and in this pleasant illusion, they were looking forwa.rd to be happy time 

when you would guide their children towards to spiritual progress (perfection• 

nement apil'i"tuel) of the dead letter of the Law and of its interpreters. They 

found mighty comfort in the thought that you would r e"turn ·to moaaism. as be.if'aita 



worthy ministers of Godt its pristine purity. its true spirit, its moral po-.i5 

wer am iDfluenee so they believed ••• but these bea.u·tiful hopes of theirs 
J 

vanished, for you are certainly not qualified to realize thase vows, and 
14 

to inspire a full confidence to Society\\ 

( 14) p. 200 

We may note here that this controverpy did not augur well for the 

sueoe~a of a Reg-en.,eratipJ!,. As a matter of fact, ll.M. Lambert was not at 

all an enemy oi light. It was well known that as a young man he had publi•::, 
..,. 

shed in Franokfort an -a.npnymous work oal le.d Grundla.ge der wah:ren Aufkla.rung, 

zur Nutzen derjenigen welche aufgeklae.rt sein wollen, olme Anspruch auf 

G~lehrsa.mkeit ;ju mach~n. He had planned as early as 1818 a French trans

lation of the Bible with ~ commenta.ries>and other works, bu..t there was 
15 

little response to his circulars A sidelight on the noble character 

(15) p. 229 

of M. L. Lambert is found in a final letter by him on this controversy 

' the.re he declares that; he was not aware of the letter written by 111.a 

pupils. He defends the curriculum (which apparently does not include 

{ierman.). He admits that .tihe students "proteas not pure mosaism, namely 
16 

ka:r&i,sm" • 'rhere we find a rather incolved sentence, but contai.ning a good 

(16) p. 231 

deal of truth. 11Possi bly might it not be that theee students profess 

karaism, and even look upon this religion like our enlightened men, as a 
17 

step toward the destruction of all religion u He continues: *'Natural 

( 17) p. 231. 

religion is excellent for the angels.. :&"'or men it is a wax religion that 

every one fashions.according to the nature of his passions, and no society 

in the world can exist half a century with that religion. It is not enough 

that a religion teach ua to vanquish our passions, it must also compel 
18 19 

us to do so. This is the great folly of our philosophers. 
{18) p. 231. S. Bloch did not quite like that. 
( 19) p. 231. 
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M. L. Lambert then declares that the sabbath is fundamental. "No 
20 

..iiaturday, no Israelite. not even a J!'rench Israelite.•• 

( 20) p. 2320 

When the grand rabbin of Metz Aaron Worms died there were two 

candidates Mayer Laza.rd professor at the rabbinical school J:for the ortho

do'1 and L.M. Lambert, representing moderate reform in worship. It was felt 
21 

locally that both candidates had a.bout an equal chance. 

(21) Regen~ration. I. p. 282 -· - - 11 . t(!J?) 
Lambert wasZ,.ppointe~ We do not find much evidence of mental 

growth in him. A sermon on Prov.28.12 published in La. Verite israelite) 6 J 

(1862) 784-787 is one of the poorest we ever read. 

The grammatical science of chief rabbi L.M. Lambert is rather sur

prising. For instance, he wrote: The Hebrew language n 'a pas de ra.cine de 

trois lettres; elle n'a que des racines monoayllabiques. Ainsi le mot 

bai th rnaison, cha.mbre, n •a pour r~cine que la. let tre beth, dopt la :forme -
represente un planoher, un mur, un plafond et une entree. Il s'en est for .. 

22 
me le verbe J:!Ql!., veni r, arriver, entrer. 

(22} Univers israelite 5 (1850) p. 284 

Further, Le verbe ..:n I 0 caloiner, et non bruler, comme on traduit 
I 23 

toujours, se compose de :JjK: io; la forme, la. superficie en est otee. 

__ -~&~ (23) p. 284. we are at a loss to understand the last sentence. 
~ ,l]tc u, d4> t'~ "'-.Lt'\~ d-~~?:J~ 24 

We learn al so that from o J miracle oa'rll.e- .;1 o J 

(24) p. 175, 284-285. 
in this place that 
OoJ 

We may say here that L.Wogue observes 
o ) woulA! have given a form 

Still better: Le verbe ~ J D a. pour ra.c ine ~ ) repos, a vec 

transposition de let tres comme tv ,:l..:) , !:!. eJ ~ af in de ne pas le confondre 

avec douvement • 

The chief rabbi of Metz was at times a kind of unscientific semi-
25 

rationalist. · 
(25) So he explained Exo20.20. on the basis of Ber.Rabba 55 

which he took to be real lexicography when it was sermonic. 
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(25) (continued) .§ux)'EtJU!!Oloa:i:,.e ... h.ebraique Univ. israelite 5 
l'16 - 176. See remarks by L. Wogue p. 234-238. Wogue is 
more religious and more scientific than his old teacher. 
We may see here the influence of Munk. 

26 
L.M. Lambert de lea.red that belief in the. angels is not corapulsory, 

although he delca.red that their existence is cex·tain. He takes occasion for 

(26) L'iara.elite n'est pa.a oblige de croire a l'existence des 
anges. Expose des principea qui regissent le judaisme. 
Univers-israelite 6 (1851) p. 216. - -

sorne etymology ~eris:"'the word JNt.,fl does not mean angel .. This 

:woot is 7 7 11pro;reeser. etre en mouvement" from which was formed the 

verb 77 ,7 to go. 7 The pa.rticipe hiphil active is 7' ~ I lJ qui conduit, 

qui dirige, from which was derived /~ 't:f guide, conducteur (et non~) , 

comme on le traduit toujoura; le eubltantif roi n•a pas d'equiva.lent en 

hObreu. lnsinuant I\(" dans 7 ~ tJ on en a f'ormO le substantif7N7 )J un 

mesaager, un envoye. Cf. p. 216. 

We learn in the same article that !..a oroyance a la veri te de la 
27'L 

ca.bl::ale n'eat pas obligatoi1•e pour l'israelite. 'fhe note declares that the 

(27f,~~-Uatbl~~ k~~~"LJ~-
1:2°'-- Jo. J.lf, ·.-

Zobar t•a :t'ait la. f6rtune litterai1•e de Spinosa, qu 'on a fa.it passer pour · 

un grand genie, ta.ndi a que c e n 'e tai t qu 'un audacieu.x: plagia. ire. Taut le 

syeteme pretendu philoeophiq,ue de Spiposa. eat litteralement copie eur le 

Sohar, voila tout. ni plus ni moins. Seulement ce que le Sohar donne comme 
, , \\ 

figure, ce c bar la tan le donne c amine re ali te • 
28 

~amueiJ Drey!ue ) rabbi in Mulha,usen answered tlle question set by 

(28) So he signs .. I,ater he is called Samuel Dreyfus. He died 
in June 1870 11Le Lien" which was shortlived. Cf. Univers 
israelite (1869-1870) p. 641. 

Tsarphati. The Jews o! Alsace will send their sons to military school, -
whether the rabbis like it or not~ Very keenly he declares that the Sanhedrin 

had released those compelled to be soldiers f1•om the observance of the 

sa.bl:ath, but it was not likely that France would soon meed to compel young 

men to enter mili ta.ry school for the training of officers. An understanding 



attitude of sabbath difficulties in the line of talmudic fictions was ad-

vocated with a. good deal of moderation. by Dr. Creizenach. 

But the controversy was not over. In his letter quoted above, M.L. 

Lambert had ma.de a lapeu s. He had said; pro-00. bly as a little joke: "The 

popes put the sabbath on Sunday, in order that the Christians do nob cele

brate this day jointly with the Jews, if these put it also on Sunday, the 

Holy Father would certainly not fail to put Sunday back on Satu.rdayt and 
29 

we would be continually playing collin-maillard with the Christians " 

(29) p. 232. 

The lapsus was of course in saying "the popes" instead of the Chris-
30 

tis.ms. For this the fiery l'sarphati took him to task. Not that Tsarphati 

. ~ ~~---(30) p. 296-298. he change from sabbath to sunday~s ma.de 
first by Se.muel Holdheim_,." :J:~d...o eyu1\-~ ~~.I\. 
T~~~c/..~· 

wa.s a1lways inf'ailli ble. In this very letter, he quotes as being John• e 
31 

the apology of .rust in martyr. 'l1he argument of Tsarphati is BtilW a. a follows: 

(3l) p. 297 

11 the Jews thrown out more and more out of civil life. had kept a day of 

rest different from the civil day of rest, but since 1789, we c~e back 

into civil life. Th:0t difference can no longer be maintained. We nay unha.ppi-1 

ly end in celebrating no sabbath, either Saturday or Sunday. but to wish 

to ob serve both rnay seem pQ ssi bly only to M. Lambert, a scholarly rm n 
32 

who living out of the world, can take as hie horizon the walls of his study" 

( 32) p. 297 
fl \._\ ll ""° f:l.r&.L 

Re then takes up M. Lambert saying Mo Saturday, no Israelite. ti~ 

he does not know one in Paris, and none in his family exeept onerabbi, 

who receives a thousa.nd ecua to rest on Saturday from ~h labors of the 
33 ,..R,.,,~·~ ~ 

week • In one of his pamphlets Tsarphati v~:a~VOC::\id 'the change of 

(33) p .. 298 
34 

Saturday to Sunday. s.Bloch ably answered this propos-.1 in his review of 

(34} Hu~tieme ~ettre d 1un Israelite fr~n ais Paris l 36 p. 23. 
Rev. by s.B!Oon-· g nera lon p. 315-321 • .> _____ __, 

I 
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35 

of this pamphlet , and there we note a little hint that on 2 Kings 20 

witha~•t on the deep agreement of the author of this note and 

Tsarphati.~1e change to Sunday had been set forth by Olry Terquem as early 

as ·1a::a11 in his Pr.erµiere lettre d 'un Israelite frangais a ses coreli

gionnaires, sur l'urgente necessite de celebrer l'office en frangaie le 

jour du dimanche, a l 'usage des Israelites qui ne peuvent assister a 
~ 36 
i•office asiatique de la Yeille, comme unique moyen de xendre deaormais 

(35} p. 318-319 
(36) This is rather evii. 

l'education religieuse possible en France. Paris [ia21l .. p. 15. 
37 ~1 

And now came an a.newer fr om Solomon Munk Which strikes one as being 

superior to the usual run of articles in ~eienei!~J.on. 

(3?) p. 330-331. 

It is and it is not an answer, but certainly it is scholarly and while 

not proving M. Lambert right in hie lapws, leaves little of Tsarphati 's 

argumentation standing. :Munk declares tbat it is only too true that 

the church has always been more intolerant than the synagogue. The Council 

ot Laod.icea forbade.the observing of Saturday ae a day of rest not in 

order to make religious legislation conform to civil law as Tsarpha ti 
38 

had said in hia ardor to prove his tbesis, but because "it is not proper 

(38) However we catch Munk napping here, for he refers to "une 
pretendue loi oivile de Constantin°, but it is well known 
to us. 

th.at Chriatia.ns judaize 19 as says tin.non 29~ He supports Lambert's say1ng 

which he paraphrase~ as follows: 11No Saturdayt no Iara.elite worship". 

We may quote more of~Mun~1 for it is almost prophetical.A( The day you 

can persuade the israelite community to abolish the sabbath, their worship 

shall be definitively abolished. that is to say, for the nasses thare 

will be no J"ewish religion. The rational deiem that you want to substitute 

for their relig:bn, may fit such and such an individual under such and such 

surroundings, but never• a whole social group~ 
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"Let us therefore al:andon this rat;ionaJ.ism which can only end in 

destroying in the Jewi ah masses all moral and religious feeling. '.rb: cut 

the knot does not mean solving the difficulties. Let us try to being into 

our public worship useful and practical reforms. Let us foster good re

ligion education, to r.aake the ethical aspect of our religion predominate 

over external practices. As for these, let u~ not force opinions. let each 

one find reet and comfort where his intelligence and hia feelings allow 
\\ 

him to find them. 

We nay note here that this l.ett.er of Munk written on liov.2, 1836 

was found so weighty that it was reprinted in the Uni vers lsra.eli te whese 

editor was s. Bloch, who seems to us to have become less of a. reformer. 

There S. Bloch delca.ree <.H::~early that •.rsa.rpha.ti ie 0 l•inspirateur et le 
39 

vrai auteur de la Bible Cahen, sauf du mauvaia fran9ai a qtii s 'Y trouve " 

(39) Univers Israelite Vol.25 (1870) Po 530. 

'I'his reference to Tsarphati 11 de sa va.nte et para.doxale memoii•e II brought 

about first 
41 

Munk • In a 

40 
a reprint of the letter of Albert Cohn and that of Solomon 

42 
note 

(40) 

calla attention to Munk•s cleverness in citi~g Tsa.rpbati 

Reflexions d'un Israelite allema.nd sur la huitiame 
lettre d 'un lsra.elit e fran9a.is a sea colleguee. Regene:ra 
tion p. ~46 ... 34:9 reprinted Univera Israelite p.576 .. 580, 
but cha.racteristicall.y without the title. 

(41) Univ.Israel. p. 697-702. 

(42) p.701. 

against himself .. s. Blochaddshere:ttonvoit par cette lettre qu'ona 

tree nal agi, en cee derniers temps, de presenter .Munk oor.ame imbu d'idees 

et de principea anti-iaraelites 11 (Thia proves that it was quite wrong to 

p:retend as was done lately that :Munk was filled with anti-jevdah ideas 

and principles. 11 

43 
Shortly after , s. Munk is mentioned by name as one of his collabora 

tora in Regeneration at the head of the list, the next being S.Cahen. But 

(43) p. 345 
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no other contribution from S.Munk appeared in this monthly although 

it was published one year longer. 
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Munk admitted into the of!icial worlQ of French acholars1~p 

In spite of th& larger 
.r .A~'-#1i4 

intere the Esaai d'une traduction 

fran<;aiae dee seances cle Hariri did not arouse a great interest. Munk 

ha.d tried like Ruoke:rt to imitate the Arabic style, and ita use of 

rhymed prose, alternating with poetry.the niceties of Hariri do not 

attract everybody. Vainly did Munk come back to the subject in the 

Ten"\.p.J of March 4,1835 did not persevere in his project to publish 

a selection of translated "Seances of Hariri". He himself became so 
~i.:.t-~·e-~~ 

imbued with the French point of ~tl:'Iat-ne se~·orth most clearly in 

his pnbtic Le9on d •ouverture du Coure d 'hebreu au College de France, 

although there was probably a. purpose in it then • 

In the liot ice sur R .Sa.adia, G(it.on he feels hims el:f' cm surer ground, 

though scarcely in a popular subject. He lays stress on 'tl1e importance 

of Judeo-.Arabic books, naming particularly the Hebrew-Arabic dictio

nary of Abulwalid, from which Genesius borrowed much. and the Com

mentaries of R. Tanchum·· of Jerusalem on all the Prophets (except .Isa:iah) ~ 
R.T~ . 

VfWo. is also the autlao:r of' an Arabic ... Ta.lmudic Dictionary. And of course 
~ 

Jt::i.e- ref er s again to the Moreh. 

It is not quite clear whu Munk ceased in 1838 ~o contribute arti~ 

cles to the Temps. Was there some difficulty a bout a rather mild 
l 

case of antisemitism at Saint-Esprit near Bayonne? Vias it because 

(1) M. s·ehwalt op.cit .• p. 72-74. l'l.to viie:-~-~ o-. 
~"'~..La.. ~ ~..n... .:~,.,--,--.-.. 1 · 

Munk did not r'6ally care to wast<f his time over such popular work after 

his appointment to the Royal Library. Was 1t because the reading public 

of Le Temps was not really very interested? 

A·t any rate, after ten years of patient labor, Munk has now the 

modest position of sub-librarian, which made him quite happy. He owed 

much to the protection of two men, ·the 00.ron Jamee de Rotschild and 

Meyerbeer who was then the only Jewish member of the French Academy 
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(in the ae,_ tion of Fine Arts) 
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{2) There was some opposition because he was a. German. Der i. 

Orient. I (1840) p. 43 

The position Munk occupied has been occupied by A.L.A. Loiaeleur 
3 

Deslongchrunps who had been a brillant sanakritist. Munk had to attend 

(5) This scholar died in l840, at the age of 35. He had begun 
to publish a Sanskrit dictionary the Ama.rakocha of Amra 
Sinha (2 vol) and had tranalatedthe Lawe of Manu which 
greatly influenced the French intellectual elite. Les Loia 
de Manou 1 P.remier legisla.teur de l'Inde>i.n J.:L'.G. Pauthier 
~es Liv.res 8acrea de l'Orient. 1840+ 

immediately to a catalogue of budhist and vedic Manuscripts, to which he 

worked untml 1844, and which was continued then by Michel Breal.~ he 

turned to the catalogue of Hebrew MSS. He had done work o:f this kind in 

hia younger days in Berlin althoUgh no mention of l1Iunk's work on a. cats.lo• 

_ g_utL of the Berlin MSS is made by M. Steinschneider in his Verzeiohnis der 
'2 vol. 

II 

Hebra!schen Handschriften (Koniglichen Bibliothek Zu Berlin/1878~1897 

The Par i I!> manuscript.I came in pa.rt from the Library of the Congrega

tion of the Oratorians, confiscated at the time of the :H'rench Rew lution, 

from an other fund at the Sorbonne (which was then an entixely theological 

school) confiscated at the same period and from various accessions coming 

to the Hoyal Library since the printing of its Qa.talogue Gen-era.l des 

manuscripts orientaux (in 1739). ---.... 

4 
Munk'a work is the basis o:f iotenberg l-159 Zote.nberg himself says 

{4) 9,§ .. ta.-l-t>~ dee~~ts hebreux et samaritains de la 
bi"'bliothegue imperiale ~866J, p. 233 

La plupa.rt de ces bulletins {Munk's} ont ete maintenus dans le present 

Catalogue sans ohangements; plusieurs ont ete abreges, d'autres develop

pes, selon les exigences du oadre adopts dans les catalogues des autres 

fonds de la Bibliotheque imperiale. L'auteur a reproduit en grande 

partie lea notices relatives aux ouvrages de philosophie dans son ouvrage: 

Melanges de philosophie juive et a:r.abe, Paris 1859 (and 111 the firat ins

tance in ]'rank's Diotionnaire dee '··~Oienoea philosophiques) 

+ 
i 
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The work of Munk on the Oratoire collection came out 

rather late as Manusc:d.ts hebreux de l 10ra.toire ••• a la 
~--...._-,,_,,..,.....,,lllllnlOl.,W-.~>"'-"'~'-"-'''-'"""""'IU~'>""'·•--...,,-,....,,_ 

Bibliographie, vol. XI-ZIV (1907-1910). Reprint Frankfort (1911) 

p. 86. 

The result of Munlc's labors has 1>·_e~fbo1~up_ and is 

numbered 1298 to 1299 in Zotenberg (p. 233) ~ - catc:•,logue 

raisonne des nos. 7 a 159' i,t' includes (in No. 1299) a 

surnm:i.ry catalogue of numbers l to 115 and 160 to 207 by Munk 

and another brif catalogue of the Sorbonne MSB. Needless to 

sa.y Munk's classification numbers are not those of Zotenberg,. f("~ 
758-761 are the j udeo-a.rabi c 1'£t..:.tnuscript s of the Moj'._qh. 

Soon after Munk contributed a few scientific papers. 

Ben .~bba' s Widerlegungschrift gegen den Kusari be ti telt t".!I Jl.:J 

t1 N} ~ )( 7W I YI' J tt. aen~l'i. Literaturblatt des Orients t"':i;, 

( 1840) 136 

Aus Alcharisia Tachkemoni
1

Literaturblatt des Orients It 137, 
Gernan 

165-169, 184 ... 186. 195-198, 213-215 • The /translation of these sean-

ces imitates the Arabic form. The references given by Schwa,b p. 231 

are incorrect. Strangely enough the name of Munk is not given in 

these articles. 

_..,.. Zerstreute notizen Oeber die juedisch-arabische Li·teratur, 
--~~~~~~--~~~~~~~-("'5j -

Literaturblatt dea Orients I p. 361-363 

(5) the reference is wrong ;in Schwab p. 231. 

At this time comes dnto the life and the life of all Israel 

the dreadful Danaaeus.-Qil;s,e;~vhich im.rka perhaps one of the turning point13 

of the history of mankind. 

It is ·true that we see under our eyes something far worse ~han 

the Damascus tragedy, but the comparative small size of th«event 
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compared to the unbelievable happenings o:i:' today must not blind us to its im• 

portance then. The sm:i.l 1 size of Columbus fl ee·t; compared to No1•rmndi e and 

~ueen Mary would be no reason to discard the date of 1492 as a vital histo-

rical date o 

Thiers was "Opposed to an inve::itiga·cion not because he was antisemite, 

but because his policy was one of':'.bll.ind support for Mehemet-Ali. Adolphe 

Cremieux w~ sent by the Consistoire Central and Sir Moses ]J'[ontefio~ent 
by the Jewish Community of London to appeal to M:ehemet-Ali in the name of 

Justice. Cremieux asked Munk to accompiny him as hi a secretary and inter..: 

preter. 'fhe special Fund raised by the li'rench a.nd British Jews pa id for the 
6 

travelling expenses of Cremieux and l!unk. The Royal Library granted the 

( 6) Sir :rJ£oses pa id for his own expenses. He also was accompanied 
by Orientalists R.R.M.a.dden and Dr .Louis Loewe, his learrled 
and pri va t;e secretary. 

latter a. leave of abeenoe with full salary paid. This was money well apent 
......L~~·c.~~ ..-/ 

for Munk purchased for the .Library 48 volumes mostly"~-a;--sa.-v:fng of 
7 

more than his salary. 

( 7) Cf~ Der Oriant_ vol.II 1841 p.63-64, 72, 96. Svhwab op.cit. 
p. 103-104 

Munk philological talent was truly rentarka.bJ.e. Although his knowledge 

of Arabic had been at firut literary, was limited to the classical; he had 

a good insight into the importano8 and value of what is called colloquial 
I 

Arabic 
(8) ! may be allow~d to compare here with what happened to a 

Regius professor of Oxford, great authority on the Q,uran .. 
:r_ty teacher on Arabic in Algiers told me that when he arrived 
in this town he was unable to ask the siijiplest quest ions from 
the natives. 

.. 
ln J 4 ser.4. vol.16 p. 229 (1850) I find an interesting Utew of 

Munk on the value of colloquial Ar;ab.ie, which was new at that time. 1.[unk no-

tes that .:ih.-Jana.11 had discovered the adverbial ending in U (in such . UT 

words as l:ftJ ., ' tf:) ti We already find this idea in a foot note of Pali_$t.~~Sl. 
T 1· ~ -- p 

long before vat er. Indeed,~ gave it a good name "Ciromnst·a-nt.ial. mim" ( 0 ~J ~) which, by the way, shows tha~anah was not unaware of 



syntax. Wit;h an insight that was justified since by the d6scovery of 
9 

mirna. tion in Assyro-:Sabylonian , Munk says: l dou b·t not that it be a remnant 

(9) The problem is a complex one.':L'he mimation is not a. sign 
of the a.ocuaative, and its oocu.rence in the n.ominative and 
genitive is current in Babylonian, the adverb1al endings in 

):1 and J1 may be old plurals. Proto-semitic plurals 
may have had the three fundamental vowels for the three 
fundamental oases, nominative genitive, accusative .. 

of a declension formerly existing in Hebrew, or else in the primitive 

language from which are derived both Hebrew and Arabie. l'ha a cause. ti ... 

co lloquia.l arabic. 

was preserved as an aqverbia~ for~, as i~ 

He shows further that ~ ~ J 1 is the s ... ime as J-:· 

,~ 

ve b T in Arabia 

lie finds an old accusative in VJ~ :J 
T -r . Ps.65 .10 ·' 'rt 'ti I I in .,.. 

Job.24 .. 16 . ~n advance of his time,~unk shows also that the locative 

.h!, is often an accusative of specification lp.230). He opens lines of 

thought here which to our knowledge ba ve remained unf'o llowed. .tie cer -

ta.inly is ahead of his time in noting that Hebrew ressemblea colloquial 

Ara"bio 111ore than 1 t doe a the cu~,aaicalJ ()AL_~~ .;,., ~~ ttQ 
r~ ti4-l- K.J.u.u L4 M ~·...d{ ~ ~ • io 

Munk's correspondence tells us t"ile ii'istory of the journey .liecii:fis 

llOJ Gf. Schwab p. 83 ff. 
~- ll 

we have a very good preliminary history of th~fiai'r- d by s.Posener, 

lll) Adolphe oremieux. 1933 vol.I. p. 19"8,- 247, 259,,.260. 
Of .. also 1. Loeb, Biographie d •Albert Cohn, 187 8. Posener 
who ha.a access to the files of~the-Uonsfi{O-ire c;entral 
is preparing a history of the Affair. 

12 
a-:tthough. it does not mention Munk's name at; all, l'hiera did not shine 

(12) ~either do we find .. it i.n· .Montefiore •. uremiet.1x6{nd Hiesser, 
Sy P.F. Frankl, MPna~cJehfI':t't 33 {1884) 385-41.3;·-------~~~----

very brilliantly in this affair, where French prestige was in question. 
13 

Munk echo es Cr emieux statement: Hla France es·t con tre nous11 Was Thiers' 

(13) j. Elk ~ ' Cl J ..J l' l1 ( l 882) p • 32 

attitude due to the opposition of the bureaucracy in the :French Ministry 

of Foreign Affairs, which was composed of men chosen on the basis of 

theur social position rather than on the rating of their intell.tgenee. 
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l4 
No doubt, such was the case with Count de Ratti .. Menton French consul at 

Damascus. 

Cremieux was very wise in taking Munk a. long with him as an inter

preter. A triok whereby the innocent Jews of Dama;scus received their 
~ 

grace.__~ ,and remained there£ ore as well as the whole race under the 

cloud of guilt was seen by Munk in the Turkish text of the firrran gran-
15 

ted by Mehemet-Ali 

(14) 

fl5) 

This government official was apparently of Italian 
ancestry. Nothing is known about him. 

Schwab p. 91 In the Diaries of Sir Il!osesaid I.a ... 4.z 
llontat'ioreedited by L. Lowe, vol. I. Chica.go 1890, 
p.252, we find the statement as fallows 11 We noticed 
the word afoo''· How far the "We" is editorial, we do not 
know. One think we know well e.rioughJand that is Munk•s 
modesty. At any rate, neither Sir Moses nor Cremieux. 
were present, but only Munk and Loewe. Munk went to eee 
Cremieux at once, and not Sir Montefiore and Cremieux 
alone called on the psi. aha to have the word removed. 

Munk was hoeever first a scholar, and only secondarily a. linguist, -I-
I 
I 

so that when it ca.me to conversation, he wisely 

ve translators work for Cr,mieux. 

I 
(and modestly) let nati~--1 

In the meantime, Crernieux and Munk no·ted the lo1r state o;f ed.uoa- I 
! 

tion, and especially of Jewish knowledge among the Jews of Alexandria. 
I 

and Cairo. Munk addl'eesed to them a Hebrew and Arabic call. The Hebrew I 
. 16 i 

·text is Divrei ha-{la.kham Munk asher katab leyoehbe erets Mi~raim. ~-t.r-(1 

(16) The title is quoted wro11gly is Schwab p. 231. 

,}·~the Magazine Zion vol. I. (1841} p.'76-78. The Arabic text appeared in 
,, 

S.Munk's Aufru~~udischen ~~meind.en Egypt~, Literaturbla.tt des 

Orients (1841) p.103•105. 

Orient vol. II. '}t,'1. 6 (l84l) 

Tlle ·translation in Ger:rran had been given in 
17 

p.41•42 

· (17) The references are all wrong in Schwab p. 231. :Jioreover 
th.e translation is given there 1 s ma.de on the Arabic 
and not on the Hebrew text. 

A school was established in Cairo, and Munk succeeded in having 

Caraite 
~ 

children"'-admitted ot it. The school was named Cremiau:x :for ob-



18 
vious res.sons 
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(18) However the school authorities granted Munk the title 
of Proteoteur primitif de l'Eoole du Caire. 

On the way back, Munk ata1ed_ a very short time in Rome where he 

conversed with Cardinal Mezzof'a.nti in Hebrew, Gernan, Arabic and Persian. 

He noted however that this polyglot ecclesiastic took no interest in the 

lit era tu re of tb.e.se languages /J_ . ~~~---
Mµnk's family noticed that his name was scarcely mentione«VVith 

i 
that of Cremieux but characteristically Munk did not really care .But· Crenieull 
valued him rightly and showed it later and often • 
... , ' ,_< ,•':'- ' .... _ f'> 

Munk's position at the Royal Library was modest. It ~id nine hun

dred francs a year. Wnd yet we find that he sent to his mother 1,200 francs 
19 

a year and that he even entered matrimony • The secret was that he had a 

{19) On Oct.26 l84ln~~Jll9.rried Fanny Reishoffer. He had 
one son who diecr;._yO"ung and three d.att.ghters who 
married Jewish husbands. 

tremendous industry and still gave private lessons and also wrote ar• 

ticles for which remuneration was in order. Among artic.les for which 

no payment WllS expected must have been some in Der Orient • 
._,IOI l!t:•ft'CI .. 

Until 1850 Munk• s name appears in the Mi terbei ter-Verzeichnias of 

:Qer. OriQ.n.,t..t. combined with Li ~erat~1r~_~a~1! .. _~.~e~!&~ In 1851 J .. 1!1urat 
~~ - . ~afr_, 

found himself!\ to continue in the same wa~his wa.s A{J.i last year. In 

this last volume, there is no m:lldtic!m: list of Mitarbeiter at all, and the 

periodical was showing signs that the depression of the day was t!;Oing 

to bring it to an end. 

Sall:1.l'Y increases were slow in the Hoyal Library, so tmt Munk a.p -

plied for the position of secretary to the Consistoire Central, to which 

he was appointed in 1844. The salary was 1500 franca a yee,r. At the same 

time, he was raise to 1200 at the Library on condit.ion he s·pen t there 

five hours a da.y. He waa compelled to continue to give private lessonao 

l 
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IV 

Work in judeo-ar~bio philology 

In 1850-1851, S.Munk published in the Journal Asiatique (4e eerie 

(1850) vrl XV, 297-337; vol. XVI, 5·50; 201-247; 353-427 {1851) vol.1.7 p.85-

93) a Notice sur Abou•l-Walid Merwan Ibn-Djana•h et sur quelquea autres 

grammairiena hebreux du Xecet.-~;du Xle sieoles auivie de l-'-IntrGduot ion du 

Kitab al~Lumal d'Ibn-Djana'h en Arabic avec une traduction fran9aise. This 

long Arabic na.me is that o:f' Ba bbi Yona :Ben .Tanah whd> is the :first acienti-
l 

fie grammarian and lexicographer of Biblical Hebrew • His great work then 

One should read now A~Neubauer Notice eur la lexico-
graphie hebrai ue avec des remarques sur uel - ... 
mariens oater ieurs a n .. ·ana Paris 1863 especial- · 

(l) 

ly e part concerning David ben Abral:am~ 

unpublished is the source for all the later authors including Kimchi .. His 

introduction had been copied by Munk in Oxford years before. 

No doubt the re had been Hebrew gra.r.war iana before. Here Munk notes 

the Karaite authors Sahl ben llateliah (_ 0 'f) IV J ;OI 

Yeshua. ben Yehuda (" ~ J ,1 '\ ( ~ ~ IS'" ) Q ) ) 
and Yefet ben Ali(' r ~ '~ .../)Cl' )3 and of course Sa.adia Gaol'I' .But before 

- -.'-
(2) In Hebrew 3' rf J>) -~ )_;)~- -- - -- --- ~- -- ---- - -- -

riyya' Hayyuj on Hebrew roots 
4 

ped • No one knew as yet the rJJ.lt:ls 

Hebrew gran:mia.rians are greatly handi·oap ... 

governing the weak letters ' ( ,1 /( The 
IN 

l exi cogra.phe rs 

( 4) For instance Yefet uses the term '-~ _./'° for the 
second ra di cal in an y'' y verb. Cf. :M:unk. p. 313 

5 
admitted not only biliteral but rnonoliteral roots:. This back· 

(5) We still find this method in Mena.hem and in the Arukh 
of Natham ben Iehiel 

wardnees of Hebrew studies is surprising. Arabic wv.s not only spoken but 

appreciated ar1d written by the .Tews 
1
but somehow the Scripture was to be 
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•tud1eJ. by 1~;:; of course would be true of the Jli,ra.itee, Yefet 
6 

fo1• instance says: How many .....1\ \ I \~ do we commit! How many t.t'ansgreasions 

(6) We here translate only the Arabic leaving the Hebrew words 
of Ye!et. 

occur to us. Jfor we mix with the fJ 1 I ~ 
7 

and we imitate their deeds. and 

grammar ( r ~) and we we sit to 1 earn their language wi tr1 the 

(7) Arabic of course 

spent\. money to learia 1 t and we· meglect the knowledge of~ '1 p r'1 J J \LI 7 
··./'1 I \.-\ and the s~~f the ../) ~ J.J ~ 

8 Ibn-Ezr~heae Karaite grartm8rians in hie li·st ·of eight. However 

(8) In his introduction to Moznaim. 

he knew about them since he calls Sab~an obstinate ass1'~ t 1\lJ p ') \ a:J n 
' 9 . J 

He knew also the two others . Saadya Ga.on who is the f'irst on that list of 

( 9) p. 306 

eight had already been well studied, particularly by Munk. himself. 

also 

Munk gives then a good 

Du.na sl(~ r./; J --r) who had 

( lO) VO l.. 16, p. 8 

dea 1 of informa. tion on Adonim ben Tamim, cal led 
·~ 10 

be en wrongly identi :f'ie.d.. wi th~sarcadlli fol lowing 

a false col.ophon in a Luzzato MS. Moat interesting as showing progress 
11 

is a statement by Dunash ::. I:f my Maker helps me and prolongs my days 

(ll) p. 21 

I shaJ.l com·plete the book in which l have begun to explain that the holy 
12 

tongue is the first of the languages , and that it was tho language of the 

( 12) In Hebrew _/)I J I (/) C., • "1 ..Jl) ~ .J., 
First man and after that is the Ara.bi-0 . He. continues in saying that He-

brew is -4'.p·\lre Arabic ( t1Y. '.:) ') y) He gives credit to 

ba .. Dani. 

the Eld.ad 

Munk takew up in detail the work of R, Yehuda Hayyuj, when lbn Ezra, 

who was not easily pleased, calls the chief of the gramma.rian~or the first 
13 

grammarian 
( 13} Only Dunaah exOO.J!Pes somewhat his sar ca.am .He says of him: 
He woke up Et little from the sleep of ignorance. 
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Ibn-D'Janah first work Kitab al Mostal'hik ia a study of 

Hayyuj 's in the weak letters and. y" Y . 
14 

fended his point of view • Then came the 

Several works explained and de ... 

great work the ~I "-.- l.:.ts, 
{14) p. 47-48 

\ 
(book of Examination as research) ra:i.de up of two works Kitab al luma." 

which Munk transl.a tea Li vre des parterres ernailles and the Book of roots, 

Kitab al u~ul~lhia second volume is ortt~ Geseniue• Thesaurus 

Then Munk makes a very long di,ression on Samuel ha-Nagid who .. 

was a.lso a great gramnarian so much so tha.t Ibn Ezra places his ~ Ll_t:. 
r.:-' ' J 15 
f~ '9) ( '""'\(_') 0 ~ 180 )over all the grammarians, even Ibn-Jana.1?-

{ 15) p.201-225 

This is fol lowed by an out line of the- contents of the 46 chapters 

in the Introduction to the Luma•. He notes in paaaing that many so-
~ 16 ~ 

called diseoverie s of recent times are in the Luma.' He not es in l'ilttts&:i:!lg 

(16) p. 229 
. 17 ~-w~ 

a few errors of Ewald no doubt because he found<i the~'~-r Hebrew 
18 

difficult i(l)) ~ 1\.-li ,J,, 'L 'l 'L ,,, 'L- 3<..J . 
(l8)So that Genesiua never used ~-tMJ-Q ~a;... 
~~-

The te of the Introduction follows (p.353-381) with the tranala-

tion (p.381-427). ln his Introduction .Ta.nab shows from the Talmud that 

the Tannaim had a r ea.l grarnna ti cal knowledge, that r2tney made use of 
19 

other languages, even Greek, but of course, Arabie and Syriac are close~. 

(19) p.398 ... 399. ~ 
20 

An important note treats of the Lexicon ·e Arabic M$ ia at the 

(20) vol. l? p. 90•93 

Bodleian.~ was t~anslated by Ibn Tibban. A manuscript of that trans• 

la ti.on in the Vatican Library wae partly copied by Renan. 

A translation of Munk's article with V4.,luable remarks in the foot

'' notes was contributed by .Jul. Furst Nachricht uber Abu'l-Walid Mer.wan 
,, 

i bn 'Gana ch und uber einige hebraische gramma.tiscn.e Schrift steller dea 
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21 
Jehnten un~- el!.~en J~~r~~nderts , J1e:D Orient vol.XI (1850) 441-443; 

451-454; 467-4?1; 481-484; 585-587; ?37-740; 753~759; 785-790; 806•813; 

vol. XII (1851) 58-63; 73-77; 155-159; 171-173; 398-410; 477-

479; 720-735; 760-766. 

(21) This reference not found in Schwab. 

In 1842 Munk discovered in the Library the Arabic MS of Albiruni's 
22 

description of India • He planned to publish it but could not. Several 

(2~ Cf. JA 1849 I 384 

·short notes on his discoveries are fo·und in Israel. Annalen of Jost 

III p.76, 86, 93. He planned later when blind to edit the text in 

collaboration with Hartwig Derenbourg, but the latter could not find 

the time. Sachak.. well known edition of the text finally disposed of 

thi a quest ion. 

There was in 1843 a controversy between M.unk and Sedillot concerning 

the astronomical discoveries of .Abulwefa .Munk' s sta t~ement s are found in 

Comptes Hendus de l'Academie des Sciences 1843 t. XVI. p. 1444-6; 
----~~~~~~~--~~~~~~~~--...::,;,_ 

t. XVII p.?6-80 

Part of the article on lbn-~ana? was reprinted under this title: 

Notice sur Abou'l Walid Merwa.n ibn-Djamh's Univers Israelite 6 (1850) 
·:a.a 

147-160 
(2~ Not given by Schwab. The section reprinted here 

conc.erns Sanuel ha-na.ghid. 

The work of Munk on Ibn-Jana.h was presented to the Inatitutl de 

France and received the Prix Volney of 1200 francs, which then was money. 

As for the grammatical works of Ibn .. .ranah his grammar was edited by 

Joseph Derenbourg
1 

Le Livre des parterres fleuris Paris 1886 p.LXIV, 388 

(in the Bibliotheque de l'Ecole des hautes etudea Sciences philosophiques 

et historiques vol.27 fasc.66). The same scholar had already edited 

Opuscules et traites d'Abou'l v1alid Mo;:wan ibn Djana.h de Cordoue; texte 

ara.be, publie avec une ·traduction fran9aiae. Paris 1880 p. OX.XIV, 400~ 



Samuel ha-Nag id on the works of U1e author. Then fol lovu·ed the M:ustalhij;4, 
.. ---

the Hisalat at-taneih, the Kitab a.t-ta.l;trib wat-tashil and Kitab at-taswiya. 

Thus did Munk start a. line of study which bas been continued. by others. 

The Sefer ha-riqmah translated by Jehuda lbn-Tibbon was edited in 1856 by 

S.D. Juzzato Frankfort l856 p. XIV, 252, New Edi-

tion by .Abraham Wilensky Eerlip 1928..,l930 2 vol • 

.As for che translation made by Ibn Tibbon of the Sefer ha·shorashirn it 
} 

was also edited by•. Bacher Berlin l896 p. XLII, 596 this scholar oon-

' I/ 'r tri buted a study of great value ln Dia neb:raisch .... ara.bisch ...apraohvergleichung 

des Abulwalid Merwan Ibn Ganah {Kais~ Akad, d. Wiasenach Phil. Hist. Cl. 
---------------~~~~~~~--

Si tzungaberichte Bd 106 p. ll9-l96. Vienna. 1884 and Die hebrgisoh-.neulle-
,r ..('} ti 11 

braische und heuraisch ... aramaische Sprachvergleiohung des Abul Walid Merwan ------------ ~~~~~~~~~~..::_~~~~~~~_:;_~~~~~~~~~~-

lb n Ganah • (K. Ak. d. w, Phil. hist. c. Sitz. Bd. 110 p.1?5-212. Vienna -----1886) Bacher' s work's was rrade avail.able in the translation to a. now larger 

public by A.S, Rabinowitz ,.,-') -"fJ -f]- '{ / '1p / ,l ., _) !5 ) 

1 1 ) y \f }'. t I ? I /1 ..J) I '.J I '1::1 'f p ~ .Jl 1 > I (J 0 , ;1 
~ o..J;-· 7i{_ ~ Aviv l927 p.120.20 

In 01•der to be complete we should also mention that A.S. Rabinowitz 

editedthe <V'f'f,"1 '~Jl.::J7 ([)/)"';;) 

. of lbn-jana.h Tel-Aviv 1926 p, VIII, l50
1

and again Tel Aviv 1936 p. X.305 

This is based on the Sefer ha-shorashim and the Riqma.h and shows in a manner 

that Munk would never have imagined that the great medieval lexicographer 

and grammarian he had discovered)has now again found a public, and not only 

among bookish scholars. It would have surprised him less to hear that me~ 

dievalized Germany would now ostracized woark such as that done by Ewald, 

Dukes and. Bacher on lbn-~Tanah. 

Yhe great work of Ibn-Janah was edited by A.Neubauer in 1876 under · 
2'f-

the title. The Book of Hebrew roots by Abull-Walid Uarwan ibn Jana.h, other-

wise called Ra.bbi Yona.h., Oxford 1875 p. VIII
1 

808 columns. There are two 

(2# 
---· 

lnaccuraoy in Schwab p. 137 1r. 2. 
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~~~~ 
columns to a ~odleian MS. Known to Gesenius and Munk, but mos-

tly on the Rouen Arabic M:S which was unknown until discovered by Dr. A. 
2jr-

Lowy, and which had belonged to Richard Simon Neubauer tranali~ 

( 2.!T Hiatoire cri·tique du Vieux: 1'estamen t,~otterda.m 1685 p. 540. 

the Arabic text in Arabic nharacters which is probably a better rf!Elthod than 

that followed by Munk in his edition of the lforeh. 

In 1861 Munk presented to the A ca.demi~~ the work of Prof easor Abbe 
~ 

:Barges on the Arabic Psalter of Yefet ben Ali naking remarks which it 

is useless to repeat here On the Arabic versions of the Bible and K.araiam. 

(2~) Comptes Rendus 5 (1861) 134-136 
..... 2'11 

The edition of Yafet's Commentary of Psalms by Barges I was also 

( 2f¥) J4 bri psalmorum David :regi~ et ~rophetae, versio_ ~a. 
/ Yapheth Ben-Heli Bassorensi Karaita by J.j.t. :Barges, 

Paris 1861 

reviewJt by Munk Z3' 

(2°1) La secte des Karaites et la traduction arabe des Paaumes. 
:Revue· orientale et a-a:iceine vo,.. '7 ("!862) p .. 5-12. 

After a survey of ~~:~nown then of Arabic version.IJ,r/e rejects 

Bargas• high opinion of the Karaites~On the contrary he shows that they 
~ 

were more fanatical than the rabbanites. The text published by Barges was 

We suspect that controversy lurked there; there was alao 
unripe scholarship. We note that Barges still believed in 
Mikkozi, not knowing that it m~e CoMcfy. 

(36) So Yefet calls the Q,ura.n { I) 'P (ignominy) 

a manuscript brought by Munk from Cairo. But the Commentary has been left 

unpublished. 
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Work on l?henic ia.n inscriptions 

In 1847 Munk studied ~~n~ori~henioienne de Marseille J J .A. * 
I ~ l\ 
lf ser. t. X p. 483-532 (p.164 and plate'!. There is also a reprint. 'fhis 

~ l 
inscription had already been studied by F. de Sauley, Nicoly Limbery, 

Judas, L. Barges, Movers,, On M:unk' a work, o.ne should read Z.Ii"r.ankl 's 

(1} This fanciful study, scarcely worth while except a.a a 
symptom is mentioned by ?!unk ~.476! but left out of 
the bibliography in CIS I, l (1881} p. 223 

review in the Monatschrift II (1853) p.237-245. Munk's work is far --) 
above anything done before. Much has beeb done an the subject since 

the studiee of this inscription culminating as i·t were with the luxurious 

apparatus which the world wi 11 probably never see again in ·the chapter on 

Massilia. in <1!.l;S I, l p. 227-238. Going over Munk's article we find 

in it a philological sense wanting in his predecessors, we note that on 

p. 584 he returns to the Punic of Plautus already interpreted by him in 

his ~lestine and improves his renderil)g. On p. 510 he gives an Arabia 

quotation from the Mol!'eh about the use of blood by the Sa.beans. 

We find in Munk a pronounced tendency to use Arabic for lexicogra-

phi cal purpose a. ]10X , instance .P. I G reads n l)\l; s J I (I } r Lr c, J 

rrr "'bl r .'.:)I Munk's rendering was not accepted by Renan in:; f..,S in 

spite of the good argumentation <)n p.512-513. 

While it rw,y not be true as Schwab says that Mun~• J:J. translation 

is stillauthori·tavive we believe that the ClS did not always impro-

ve mpon it. 

Mlink' a st-"14-y-o·f--ttlre-Sa:r cmpha;gu-s-crf-:ftsutrmO~·z--e:r~/l--J-~C :Z. ~ 
eerie s t .. 1l:l-l , p • 2'74--f-~R-t.e4---;i-i:i-1J.n..i.JJ:er.s......1..sxa.e.LLtJLXI, 

462-ff-. 

About this Sarcophagus there is quite a bilbiography in C J:J I, l 

(1881) p.ll-l2. Munk's article Essai sur l'inacri:ption phenicienn.e___ciu. 

sarcophage d'Esehmoun - Ezer roi de Sidon appeared in 5e ser. 
f'l-

vol. VII (1856) Munk was blind, and therefore could work only on the 
-'l.UMM.J-.M ~ • •__,AA lh\D..J. ,._ Y' I L . J rT't - _ J!..R 
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. . : .. h~ 
t~~" 

Hebrew t.:c.a~sil:il ti~ already made, especially that of M. le due de Luynea. 

'l'he inscription has 22 lines the words not being separated. Munk had to 

visualize the text as it was spelled out to him. In his articles he gives 
~~~ 

a transcription of the Phoenicean text in Hebrew an!~~ ~~~rench. When 

we compare Munlc's translation of the difficult third line to the attempts 
'3 of his seven predecessors the science of ·the blind scholar shines as the 

rising sun. 

s,-%1 J" ~ ~p.ciJ!.; p. 290-291 

Re.nan in his edi·tion of C 1.S leaves most of it untransla tad 

(p.16 a) We feel that Munk here is a better scholar than Renan. In 1. 6 

Munk was less happy in his render·ing of what -~cealls the op$ning of' the 

fourth para.graph. In l. 17 his rendering seems to us ·bet-teY Justified than 

Renan claim i11 his doubt. Most ce:rtainly we feel no hesitation in saying that 

in a new study of chis difficult text, which perhaps should be done again. in 

the light o! more recent findings, the work of' Munk should not; be forgotten 

as a basis for fur·ther study. A good deal of what he discovered remi.:dns truer 

than Renan thought. Moat certainly, when compared to men famous in their days 

such as Hi tzig and Dietrich /funk was far above them in philological acumen. At 

any rate after Munk'a onslaught there was not much left of the grammatical 

reputation of M. Auguste C'lestin Judas ( 1805-1872) who rather hastily.) it 

seems>had written an Etude demonstrative de la langue phenicienne et de 

la langue libyque Paris 184? 

On the Um-El- Awamid inscription (which can be seen 2i C lS I, l 

(1881} 29-34 there was a discussion between Renan and Munk. 1Jl:unk gave a 

t l t . f th' i . . t . .$' rans a ion o e ma n inscrip ion 

r/$) Comptes Rendus de l 'Academi e des Inscriptions , 6 ( 1862) 
p. 86-88 

fir p. 88~ 
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\T 
Munk's work on Jewish philosophy 

We already referred to the Extra.it du livre Dalalat el ... 'hayirin 

in the 9th vol. of Cahen•a Bible. (Cf. :l't·111~ p.88·112f. 

The Notice sur Rabbi Saadia Gaon et sa version arabe d•Isaie 

et sur une version persane manuscrite de la Bibliotheque Roya.le suivie 
~~~~~~~~~~~~~~~~--~~~~~~~~~~~~~-·~ 

d'un extrait du Livre Dalalat al-hayiri:n en are.be et en_frGin~&-~l~--phor~'. .. employee par Isaie et par quelques autres prophetea {extra.it c;i.u tome IX 
;.,_.;_-=-:-~-~-=-~.,,......,...__.,~-----.::--.-:-~----~-:--~;__--:~~~l~~~~-
d e la Bible de M. Cahe~blished separately by Munk in 1838. Sa.adya's 

(l) the copy in the !few York Public Library ia inscribed 
to Garcin de Tasay by S. Munk himself. 

Arabic version J:iadalready been severely badly edited by Paulus. Munk gives 

an outcome of Saadya 's life. a list of some of hi'S works unknown to Rapoport, 

Munk shows that Saadya avoids anthropomorphiaism and anthropopathism, how he 

follows sometimes the Targum in giving short addi ti ona to the text. He trans-

lates geographical names so aa to modernize them for his Arabic readers. 

The Persian version is less important. Munk follows it with a Note 
1*c--

additionnelle sur les apocryphe? persane (p.83-87) including Persian Targum of 

Daniel. 

The translation of Isaiah was edited by Derenbourg, Oeuvres Comple

tes de Saadia Paris 1896 vol. III.St the Kitab al-Ama.nat of which Munk pu-

bliahed a part (op.cit. p. 20-29)
1 

Ille have nows. Land.auer•s eAitiimn Leyden 1880 

Cf. I. Goldzibar ~ ~ f\A. C..... 34 (1881) p. 773 ... ?83. 

Munk' a notice on Saadya was the first known to us in an 
I 

Eu.r opean la.n~ .. r 

guage. The only important previous worl had been by Rapoport 

J 
t N 7.. ,.., ' I JJ o I J .l) -11 I I ~ l..n in Bikkure haitim IX (1828) 

20.,37 Munk was right in 

~-1 } '~ 1 (Notice pi~.,:zl5). 

statin6 that Saadya did riot write thi)Q:>b {[;i )C> 

He was correct in showing that Saad.ya followed the 

Targum Onkeles (Malter). Saadya G-aon 1921 p. 314'), and in pointing his influen

ce on Maimonides. (Cf. Malter p. 182, 190, 192, 212~213, 238; but seep. 211)0 

; 

ii 

I 
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He showed Saadya•s use of words of similar sound.(Cf. Malter p. 145 n. 315) 

We think that l!Iunk's mind really more of the Saadya.'s tha..n the Maimonides 

type. This rray be the reason why he never actually wrote his announced Pro -

legomena to the Moreh. Lazare_ Wogue who learned much fr om Munk used Saa.dye. so 

much as the foundation 6f his theology that we are inal4ned to see there 

Munk's guiiing hand. lf this is correct Saadya through Wogue (and therefore 

through Munk) had a more important role than Ma imonideJ' in the development 

of French Jewish religion thought and its general orthodo.zy. 

In 1842 s. M:unk wrote a Notice sur Joseph Ben Iehouda. Aboul' Hadjadj 

Yousouf Ben•Yah,ya al-Sa.b'ti al-Ma.ghrebi, disciple de Mair11onide, which was pu-
2 

blished in the Journal Asia,.,tiqu-e,. ,, . ., '~ 

(2) We quote from a reprint Paris Imprimerie Moyale l842 p. 73 
'rhe re pr int contains a page of errata not found in J A.3e 
.aeries vol. 14 (1842) 

This Joseph Ben Yehuda was a famous discipl! ~ear t.o l\D'a1~m~d~e_:in)d to 

whom he dedicated the Dala.ilat el hairin ( U-· J (._S'J &._) {) -J 

t 1 I ( .,.. J 11 

This pupil is called I 'a tJ e "\ ~ ~ :( I ~ I l ~ _Ji D I ~ 

1n Milhamot Adona.y Wilna 1821 p. 4. He was fromAleppo (~:I l ~)- and had 

come to Cauta {jabta). He was also a physician. Yehud.a - al- Harizi calls him 

.:J..~ J :V' CV I tf a saviour and a master ••• whose wisdom is like tbat of 
3 

Koheleth . On p. 22-25 Munk gives the reconstituted text (with the two ver-

sions Hebrew and Arabic) of a letter of Maimonides. There he mentions the 

( 3} p .. 20 

distinction between the IC ,.'.l. ._., j ) -( "i' 
4 

and the "days of the Messia.h 1
• 

(4) As he had already done in his commentary on the :Mishna at the 
beginning of the tenth chapter on Sanhedrin. This introduction 
was published~ in Arabic with a Latin translation by P~cbcke 
in Porta Mosis p. 132 ff. 

This bore on the Resurrection because he who denies it has no pa.rt in the world 

to come. There Maimonides announces his treatise on the Resurrection of the 

.Dead which we have in Samuel Ibn Ti bbon • s Hebrew transle, tion. We note in this 



5 CL 
letter of Jilfaimonides ,..t.k-e- stat~ment whillh no doubt Munlc heartely a.pproved • 

(5) P• 13 

He exhorts Joseph to attend to trade and medicine and not too much to tea-

ching. "A drachDE. earned aa salary, 

carpenter, plea.se s m6t. more than the 

,1 ~ I~ ) I LI" f) \ 

by the profession of weaver, tailor or 

license of Resh-Galutha( ..../) I ltli ) 

6 
a time to Islarn Munk shows that Jc:mJph conformed for 

(6J p. 35.37 Mun~ved that 
p .. 37 ... 390 " 

Maimonides had done likewise. 

This sho1 .. t essay is replete with knowledge in the foot notes, There 

is one which we should like to mention here because it is one subject on 

which the Moslem says had dome first hand knowledge, and where .Ma.imonide did 

rationalize too much, namely the subject of prophecy. Simon Duran says in 

Maghen Aboth (fo.74 v) about the Mohammedans: "I have heard their sages 

l11 ~1 , 111 ~) say tbat the Ra.mbam was right in all that he wrote in the 
? 

Book of' the Moreh,. except on ... the subject of Prophecyn 

(7) Munk p. 2? 

About this article of Munk, we must refer to a Lettre a M. le Redac• 
s 

teur du Journal Asia·tique J.A 3e aerie v<il. 14 (1842} p. 446-447 where he 

(8} the reference is wrong in Schwab p.231 

shows that his work was anterior to that of Lebrecht, since he had already 

had 

Labr.echt wro:6e in the same sense later. Magazim fur die 
Lile(.ratur des Auslandea 4 July l842 Cf. Sept .. 19. Cf. On 
thia point Munk Melanges p. 486. :h.,ranok l~tudes or ienta.les 
p. 318 Renan Av~ et l'Averroisme, p. 140 

An article on Salomo in lbn Gebir~!i!J.oso12h ~.~ den Christlichen 

Theologen des Mittelalters ber~k ai;>peared in Literatu:~·~:~t de-~ Orie~ts 
]) 

7, 721-72? (1846) • This article begins with a qililo:t&:t\to.n of the ten-line 

(10) Correct here Schwab p. 231 for minor errors 

para.graph granted by Ritter to the Jewish influence in medieval philosophy 

I 

,/ 
I 
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In his monumental Geschichte d.er Philosophie. Th~~he shows that Ibn Gabirol 

tf ~ 1 17 1 If )j is the 1!1 on.s Vitae a.ttri buted :tn medieval times to 
and 

Avicebron, which was known to Albert the Great/Thomas Aquinas through 

Shem-tob of l?alquera. This is proved by parallel passage and by a quota-
ll 

tion from Ali ben Jose~ 
12 

Habillo Ritter adopted Munk'a point of view 

readiJ.y (G G A April 17, 1847, quoted by Munk
1
Archivea Israelites 9 {1848) 

(ll} For.Elli,ja.h. He lived in the fifteenth century, 
JI 

(12) On this Cf. A. Jellinek> Thomas von Aquino in der Judischen 
Literatur, 1853. 

327-328. The demonstration was taken a.gain by Munk in his article Juifs 
13 

in Frank's Dictionnaire des sciences philosophiquEls -- . 

(13) See the reprint in .Archives Israelites 9 (18~8} 32?-332 ~ 

ti)'\. a. Notice sur q11,.elques ouvrages inedits de Iedaia Penini, fils d'Abra.ham 
di!. 

~e Bezier!JArohives Israelites VIII (184?) 6? ... ?2 Munk dese:ri1H~s :five 

philosophical essays which he discovered ib a MS of the old collecti~a 
14 

of l'Orat oire. 

(14) This notice was translated in an abridged form by Dukes in 
Literaturblatt .@If Dev Orient 1848 p. 260. On Iedaia Penini 
Cf. Art Juifs. Rep. in Archives Israelites 9 (1848) p. 422 -

We come now to Munk's great work, his edition of the Moreh~ 

Le Guide des egares, tra.ite de theologie et de philosophie par Moise ben 

Ma.imoun di·t Mairnonide publie pou:r la premiere :fois dans l 'original ara be, 

et a.cco.mpa.gne d 'une traduct; ion fra.nqai se et de notes critiques lit te ... 
raires et explieatives,par S.Munk Tome I Paris (1856) p. XVI, 463,261; 

Tome II, (166l) XVI, 38L, 209; Tome III (1866) p. XXIV, 532, 274. A popu

lar edition of the translation was edited recently (1930} with a preface 

by E. Fleg in the collection, Le Juda.ieme vol. XII. The second and third 

part parts of Al-Harizi's translation waa edited in 1876 with notee from 

Munk by L. Schlosberg. Sefer Moreh l'il'ebuohim ,London {Ba.gster) p. 104. The 

first pa.rt of Alharizi had been edited by the same Schlossberg London 

(Bagster)l85l with notes from Simon f). SQheyer. 



Albert Cohn found the financial means for publishing the Moreh 

that is to say, he interested Baron James de Rothschild . And so the splendid

l.J.5) ~nivers I~raelit~, VI, 1850 1 125 

ly edited first volume, which sold at the low price of 15 francs, was dedi
l6 

ca ted g.rat efully to Baron and Baroneas James de Rothachi ld. 

(16) We nay mention he1·e a short review of the first volume by 
S.Cahen, Archives lsraeU.tes, 17, 1856, 528-532 

In his preface, Munk who us~ Hebrew type, following tlle Jewish cus

tom, explains the system of transcription of Arabic into Hebrew and some chan-

ges he made in it. 

It would take too long to do more than call attention to the wealth 

to the wealth of material in the notes. 'l'hey rnanif est a real knowledge of 

Aristotle and of Arabic peripa.peticians. The versions of lbn-TilJbon are cons-

tantly collated and often amended. Talmudic and even Midrashic re:ferences are 

given. We find quotations of unpublished notes of lbn-Tibbon (p.102-103). 

The second volume begins with an outline of its contents. lVIaimonides's 

system of prophecy which so greatly influenced Salvad01..,who only knew the 

Moreh through Euxtorf's translation, is found on p. 259-356. Munk notes 

(p.259.;260),;·.a parallel between the three views on prophecy and the three sys

tems on the origin of the world (2nd part!, chap.XIII, p. 104-112). Maimo-

nides' view of prophecy is not the orthodox view, in spite of his claim. 

Munk quotes here (p. 262) Albo, Isaac Arama, and Abravanel. 

The third volume begins also with an outline. The note on Chapter 

XXIX (p. 217-243} embody valuable criticisms of quatremere and Chwolson on 

onr.~the Sa.beans and on Naba.tea.n Aqriculture. (where Maimonides 
· I 17 

was a better scholar than these two rnodertl¢)) 

(17} p. 238 

There is a very complete index of contents (p.481 .. 510) of 

Hebrew and Arabic terms in the notes an~ of biblical references. We 

can see that Moise Schwab his secretary was here under good tutor ship. 

So we can appreciate the patci!hnae and love for scholarship of both men 
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when we read that na M. Schwab spelled eV.:e:r:y word of the proof of 
18 

the Arabic text .. to". MUnk 

(18) Vol. III. p. XI 

Under the title Philosophie re ligieuse. part of the preface 

of the third volume of the Guide des Egares was given tut to the 

public in Archives Israelites) 27 {1866) p. 661-667 

The Paris edition is now 

text was published recently in 

Jerusalem {1931) p. 517. 

rare, so an edition of the 

Pale et ine / ~) '/C f1 4tc 
Arabic 

~ /( '7 J 

V' o£ "t ~ :U:-1 flu /nett.Aw""'- made t l:1e subject of important 

article by Ad. Franck in the Journal d~s Savants 1862 ---·· .. --
147-163.1863 1 p. lli~-121; 228-238. This is a masterly critical out

line of the philosophical system of Maimonides. Franck declares that 

Munk'e work is perfect except.that the translation is sometimes 
19 

somewhat stilted. 

{19) dont la perfection •.. ne la:U:se rien a desirer, qu•un 
peu plus de li bert e et de na turel dans la traduction. 

!ln6ther important revi vew of these two volumes i~. Sch,.ab : 

La philosophie de Mairoonide, Revue orientale et americaine vol VI, 
-~-·--

{ 1861) p. 132-142. 

We should also note here the section on the More~ in L. Wogue 

Esquisse d'une :.~lieihlogie ju1v-e. Verite israelite III {1861) 343-

362 and his review of vol. II of the Mo1·eh in Veri te Israelite 

(VI. 1862) p. 491•497. 
by 

'rhe discoveries made Munk in the field of philosophy we:ce greatly 
20 ... 

appreqiated by Victor Cousin • Indeed, we find in the Melanges~ 

{ 20) M. '5ihwalJ, La Philosophie des_.Juifs d 'a.pres V, 
Cousin. Arohi•es israilitea 24, 1863 p. ?90-796 



(p.487) that "by the i•eading of the Morctlthe grP..atest geniuses of 

modern times, Spinoza, Mendelssohn, Solomon Maimun a.ncl many o·thera 
21 

were brought into the sanctuary of lit~~~ took up this 

21 Sai sset added Thomas Aquinas )Hevue des De_u~-~~~a 
15 Janvier 1862. 

statement and proved it. 

Emile Saisset wrote an important review of Munlc's philosophical 

work in his article La philosophie des Juifs. Revue des Deux Mondes 

vol.37 (1862) p. 296-324. Saisset tells us that almost nothing was 

known of Hebrew philosophy before llllunk. Even Leibnitz knew of UH. 

it only what he had heard :from Baron Knorr de Roaenroth, the au

thor of Ka.bt:ala denuda.ta and JI, in order to understand Maimonides, 
22 

he could ava.il himself only of the poor Latin translation of Buxtorf. 1 

(22) Saisser; quoted here a recent study by li'oucher de Careil 
on Leibnitz andl(Joreh 

Coming now to Munk's work, it is at least interesting to note that 
_(' A\o\AtdtMd 

he ~~rea Frenchrre.n for Saisset ~ says of Munk "cette vaste 

erudition est chez lui au service d'un esprit superieur o~la nette

te frangaise se marie heureueement avec le, ~inesae, la souplesse, et 
23 

la rigueur hebrafque . He notes the importance of Munk's work :for 

(23) p. 29? 

the question of the originis of Spinoza~s thought. The latter is 
24 

not at all a Cartesian as Cousin now maintained ,gd.Viin~r baclc his 

( 24) Saiaset quotes Comp·t;e Bendu des travaux de l •Academia 
des Sciences morales et politiques Avril and Ma~ l86l 
and the last edition of Histoire generale de la philo
eophie (1861} p. 457 
25 

former opinion. 

(25) Fragments de philosophie cartesiep.ne p .. 428 ff. 

A better appreciation of the relationship of Spinoza to Jewish 

Medieval philosophy is found in ,Joel, BeJ traege zu.tt._Gesohichte der 
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Philo~phie, Breslau 1876. 
"' 

Certainly Spinoza statements whli:ch ca.used him to be excommu-
~ ~~ 

nicated wer~1aimcinides Gersonides and Cresoas set in a more ex., 

plicit, clearer and perhaps more brutal ma11ner. 

A very important study of the first volume of the Moreh and 

of the Melanges under the pen of Geiger appeared in :Z.:DMG-
vol. 14 (1860) 722-740 unde1: t;he title Munk, Gebirol und Maimonides • 

...-d"===-..,..,,,,~-~=--~·-~=-· "'0-~--~--· -~,--=·=---· -~•<"- ~~ = .. .............._ 

Munk was asked by Ad. Franck to calla borate to the Dictionnai-

~e des sciences philosophique~. He contributed 20 articles some 

of which developed from previous sketches in the Encyclopedia Nou

velle. Here are some of the titles Ara.bes Gazali, Fara.bi, lbn ___..... -
Eadja ou .Avempa.ce, Ibn Roachd ou Averc:eho.e~,ui:b4Cxhmtt, Ibn Sina 

ou Avicenne,. J'uifs, Kendi, Leon Hebreu, Tofail ( Ibn). 

This article Juifs was published separately as La Philosophie 

chez lea Juifs, article extra.it du Diotionnaire des Sciences ~ 

losophiques et augmente de Notes hi storiquea et bibliographiquee . 
- ) 

~was privately edited in 1848. Cf. J. Frlrst in Der Orient 12 (1851) 

193-196; 273-275. Thia is a reprint of De la. philosophie chez les 
26 

Juifs Archiv-e s lsraelit,es Q (1848) 169 ... 184, 325•336, 419-433. 

· (26) Schwab p. 231 erroneously 1852 

This was translated into German by Benhard Beer .Philosophie und 

philosophische Schriftsteller der Juden, eine historische Skizze 

Leipzig 1852 p. 12~. Beer added notes • An English translation 

unknown to Schwab is Philosophy and Philosophical Authors of :t.hfl 

Jews, a historical sketch,translated by Isidor Kalisch. Cincinnati 

1881 p. 60 It is not equal to Beer's work. 

This essay o:f' iiB.unk was reprinted in Melanges de philosophd!e 

Juiye et arabe Paris 1859, p. 459 ... 511 under the title J5squisse 

historique de la philosophie chez les Juifs. 
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Munk's point of view is noc new~~ but its value sti 11 lies 

in its fairness. We shall therefore give only a short outline of the 

artiole. 

To know God and to let the world know him was the 11 raission 1
• of 

the Jews. They did not try to delve into the mystery of the Divine 

being. They believedo 

The great philosophical problem is tha.t o;t' the existence of 
r 

evil. It had no real existence (Gen~·r. ;. ~ I V '::> ) Evil ente-

red the world when intelligence bad to wage war against natter. Evil 

was born of the conflict between the intellectual and material pein

ciple s (Gen.3) Therefore ITBn is free (libre arbitre; c1ui est une 

des doctrines fonda.mentales du Ntosaisme) Cf. Deut .30, 15, 19 

This doctrine is fundamental. Its development in its relation 

with Divine Providenoe, and the will of God • as unique cause of 

' Creation, was ever considered by the Jel!Jlsh philosophers as a most 

important subject (More Nebuchim 3e 1,1art. c. 17 Buxtorf translation 

p. 380) 

·rhe religion of the Hebrew left no room for philosophical spe

culation proper~ Philosophy was poetical as we find in Job, a book 

which grants too little to human reits-on to foster philosophic spe

culation. As for Ecclesiastes it is post exilic and betrays foreign 

inf'luenoe. 

I'he Babylonian Exile and what fpllowed marked some evolution. 
27 ' 

Persian influence ~ppears in Ezechiel, Zechariah and Daniel but parsEml 
~7·r.·•7t . 

itself is-f.}ppil~fitphical and it is only contacts with hellenism 

which brought about a philosophical develmpment in Hel~ew thought. 

This development took place in J!igypt and was apologetic. fc the 

Septuagt~uses allegory and prepares Philo and the book of Wisdom. 

On the basis of biblical chronology) the Alexandrian Jews even 

cla.imed that Pythagoras, Plato and Aristotle had drunk at the spirngs 
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of Hebrew learning. 

To this question which was discussed even at the end of the eigh

teenth century, Munk contributes an inleresGing foot notefp.173} 

Kalonynos ben Ka.lonymos quotes a. passage of f "'"l 0 , 0..4 ~) i:/( 

taken from the l'reatise of the Ikhwan-al-safa which was verified by 

Munk in the Arabic original where it is declared t~. the Greeks bor-

rowed their wisdom and their knowledge f'r om the )'-1e ., fl ' "..J ?i, 

Passing on to Palestine, and its sects, Munk declares that pro-

bably the Essenes cultivated the doctrine known latter as Kabbala, 

which came from various sources, and which inspired the first gnostiaa. 

The Karaites are compared by him to the Mutazila. although a 
28 

part of the rabbanites also followed these. • Indeed the Karaites 

(28) He here quotes (p.1'79) this opinion of Ahron ben 
Elia, the Ka.J:aite in Delitz./sch's edition p.4. 

called themi::•el ves Muteldltf&qi.in and Maimonides agrees, as well as the 

Khuzari. 

:11unk shows ho-wet he rabbanites had now to make use· of reason to 

defend themael ves. He treats of' Saadya who is a theologien rather than 

a philosopher. He then tur.rui;;Gto the Spanish Sohool~.fbn .f.l:abirol is rather 

unique as a thinker and deserves an important place, although his phif) 

losophy came to be regarded as heretical. The Fons Vitae, which Chris ... 

tians studiei in the translation of GundisJllvi is ignored by Maimoni

des ... However Ibn Gabirol poems became par·t of the liturgy and his 

Book of the correctionoof morals, became popular in Ibn Tibbon's 

To some extent J3ahya ben Joseph can be compared to Al-Gazali in 

his point of view that practical morality is better than speculation~ 

and in his tendency to asceticism. 
29 

The reaction against philosophy comes in the Khuzari of Juda 

(29) Here Munk engages a foot note on the au·~henticity of 
the story of the conversion of the Khazars in 
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~ 
In the Notice on Ga birol Munk dwells a good deal on his poetry, 

his contacts with the kabba.la. 

The second part (p.233 ff) contains a study of Gabirol's 

sources (p.233-26l)
1

an estinate of his influence {p.261-306),which 

is found not later Jewish philosophy (p.301-306), but in the Zahar 

(p.273-291),and in Christian thought under the name of Avice&ron 

(p.291-301), the last page of this essay shows the clear insight of 

the powerful mind of Munk. He says of Gabirol: 

11Al though he only appropriated the consequences of a for•eign 

philosophy, he was ablet by bending them under his religious con-

victions, to give to his doctrine a certain originality, which dis-

tinguishes him, to his advantage from contemporary philosopbers, 

and from those who ca.me after him both in the Jewish and Moslem 

worlds .•• the role of Ga birol in the middle ages is about the same 

as that played by his co-religionist Phile at the end of the pagan 

world. The latter inspired more or leas directly the philosophers 

of the neo-platonician school; but like Gabirol he had to himself 

the consequence of his criticism, as he took position bel').ind the 

authority of religious tradition. More consequent, and endowed with 

colder logic, a third Jew, Baruth Spinoza became the father of mo

dern pantheism ps he forsook all religious ideas and disdained a pos 

ble refuge unto mysticism. It is a ra·ther strange thing to find the-

se three men> brought up in biblical ·tradition, and who became at 

three various epooha the heralds of doctrines so diametrically op

posed to these traditions. Philo
1
with all the Jewish school of 

Alexa.ndria.
1
was soon deeply forgotten by his co-religionists; Spinoza_,, 

because of his sincerity and logic
1 

was excommunicated by the syna

gogue. Only Ibn Gabirol_, beo®luae of the deep religious !lQCK:k±Eb 

feeling manifested in his hyrmsJand of the mysticism which hid his 

heresies to the traditionalists and his own conscience, bas rerr:ained 
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in honor in the Synagogue, and left a famous name and a hallowed 
35 ,, 

memory 

( 35) Melanges p. 305•306. 
~- ,,,-.~_,,,.,1' 

The third section ocmc'kx is entitled Des princl.J>au~i~OJ!~ 

arabes et de l~urs doctrines. (p.307-458), there is first of all 

an Introduction (p.309-338) then he take~ up Al-Kendi (Al-Kindy) 

(p.339-341), Al·farabi f341.352) Ibn Sina (p.352-366) Algazali 

(p.366 ... 383). Ibn ... Badja (p. 383-410} Ibn ... Tofail (p.410 ... 417),~1 does 

not refer. to his probable influence on De Foe's Robinson Crusoe. The 

last study is on Ibn-Roschd (p.418-458). These chapters are an en

largernent of articles already pui.lished in the Dicti 1mnaire. After 

the Esquisse historique de la philosophie chez lea Juifs, referred to 
~-=-~~~~~~.....::.~~~~~~~~~~~--~_ ...... _____ ~ ' 

above, we have in the appendix a judeo-arabic text of Moses Ben-Ezra, 

three Arabic epigrams on Ibn•Rushd, a note on the astron~Alpetra~---

gius, a note on Leo Hebraeus, and some final notes and errata. 

An appreciative review of his book was contributed by A. 

Castaing to the Revue Orientale et Americaine Les J·uifs et les Ara.bes 

du Moyen Age et leur influenoe aur la civilisation. Revue Orientale et 

Americaine vol. ? (1862) p. 219-240~ lifter ha.ving be en read as a 

pa.per before the Sooiete d'Ethnographie On Dec.2.1861 the first pa.rt 

was reviewed by A. F'ranck in .~!fu .. _!tqE![:J __ <t~~-~.ti:~.!~ux de l 'Aoademie des 
"' __ ,, -.,·--=--~.- ~ 

Sciences mora~~~t p~l~!~,.:' 3e serie vol. VIII p. 45 and by Cho 

Jourdain in Revue Contemporain.e vol. vvv.II (185?) 
AA/\. p. 630. J our da in 

took up the whole volume in an article entitled Ia Philo£.rnphie des --·--Arabes et des Juifs Revue europeenne lre annee, vol. 5 (bl .l859l-

p. 525. 

It should be not; ed that Rena.xi owed much to Munk' 6 work in his n.n., 

Averroes et l 41verrofsme • 
---=--~·~-·--

Munk speaks then of' x1loaea ben Joshua of 11"arbon . 
.1..~ Lesa important 

is Alba. The expulsion of the Jews from Spain marks the end of' Jewish 



philosophy. Even Mendelssohn uqu'on peut considerer com:me le 

createur de la nouvelle civilisation des Juifs d'Europe n'a ni pu 
36 

ni -voulu fonder pour eux une nouvelle ere philosophique" 

. (36) p. 433. 

1.n:unk decla.res that the Jews as a nation or religious group have 

only a secondary importance in the history of philosophy. that was 
3? 

not their mi sai on • The point of view given here by Munk was endorsed 

(37) p. 433. We underline here again this word mission. 
the mission idea in Judaism is no·t limited to ~ 
Reform. 

38 
by .E. Vacherot • 

(38) La HeligJ,_on; Paris J.h69, p. 251 quoted by s. 
Jellinek, Franzosen uber Juden Wien 1880 p. 16. 

39 
Benzl'/fn Kellerrnann's work on the Milham:.ath .. ~of Levi ben Gerson 

bears evidence to the value of the contribution made by M.unk. In 

the indices of both volumea the name of Munk occurs more frequently 

( 39) Benzedm Keller,rna.nn J,U~ K;i.mpte {igttas, Ueberset .. 
zung und Erkl~run&r des ha,ndschriftlioh revidierten 
1'ixtes Be1•lin l9l4-19le -· 

by far tba.n that of any other modern scholar. 

In His'toire Li·!;t e raire de la France ( t .XXI, p. 50a ff,) Munk 

published without signing them biographies of French rabbis of the 

XIIIth century. Iehiel of Paris, Nathan the Official, and his son 
40 

Joseph, Isaac of Corbeil, and Moses of Couey . These articles were 

( 40) Q,uelques rabbins f'ran9ais de la fin du XlIIe 
siecle. Iehiel de Paris; Nathan l'Officiel et son 
fils Joseph, Isaac de Corbeil, Mofse de Coucy4 

reprinted in Annuaire Crehange 1858 and 1861. This popular work 

has no special significance. 

Munk though blind could see better than some with their eyes 
41 

open. The r.ame of Bishr ben Aaron, father in law of Sarjadah had been 

(41) Cf. H. l\lfalter Saadia Gaon, his life and works, 
Philadelphia 1921 p. 121~ 

:.icalix:K~4\:JQ&;io~1bYX~~ 
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42 43 
read Kasha.r ben Aharon by Rapoport • L. Wogue tells us that l\[unk 

(42) He had read } v_; :::> , Jost had read Caaaad. 

bad. told him to read ) tJJ '-< j this was not far from ·the truth 

(43) verite Israelite IV (1860)· p. 300 n. ~x:ldbtlml 
xkaxxuctkµ;ocmd::x::t:s:JQiWBXxWt:leUb::B:~MJCXU{DmlllBXDUl 
mitaxnqxMtoda: 

and is just one of the many discoveries made by Munk. 

On Alba (Munk Melanges p. 507) (01· .Dictionnaire des sciences 
> .. Jill ....... 

philosophiques III 365) J ,4ee L. '>Vogue La Verite Israelite 

228-234 for aont.emporary opinion. The c ommenta.ry ~ L.:n V/ 

' 

v (1861) 

I/ JJ ot 

1618, 2nd ed. 1788 was reedi·ted with introductions, Berlin 1928 p.530 

Add to the bibliography the Extracts of a translation by M.S. Raphall 

in Galed I-III (1834•1836) A. Tanzer Die Religionsphilosophie -
Joseph Alba's naeh seine Werke 11 Ikkarim" 

und. erlaut~ert 
1 
Frankfurti 1896 .... r. Husik, Joseph Albo, 

--------~------------
last of 

the J'ewish philli>§siphfu:s..a .Amer. Aoad. for Jewish Hesearoh. Philadel--phia Procooiings, l92!Z-l928 , p. · 61-72 And the edition wi't!1 transla
/t. 'f 

tion in 4 vol. by I. Husik>Philadelphia 1929-1930, 

44, T·he Melan~es were reprinted in 1927, the1•efore 
they still have their value in the history of 
philosophy. 
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vr:-· 
Tu1unk' s Palestine and other Hebr evv studies 

Before he published his Moreh, Munk had reached fame 

through a piece of honest work, his Fa1estine , ·which~ gave -
him some financial profit. 

"I:"'~ .-- } . 
The publ:tsher; ... ,~"\t'!*"*1 Didot had asked him for this volume 

l 
in his collection L'Unive:rs pittoresque . Munk's work is called 

------~~~.:::._~~~-=-~ 

This series was rather popular and is now for
gotten, except for tee volume contributed by 
Munk and to some extenj;/on l 'Histoire des Ara
bes, aiso the work of a. master. 

Palestine)Desc:Ciption geographique, historique et aroheologique,1845, 

p.'704, 68 plates, 3 maps. The te:x:t~ill;strate~s qu~-te compa-~~-2, 
2. It has 1500 columns 

I I 

so that the German tranulation by M.~. Levy Palastina Leipzig 
) 

(1871-72) is incomplete although it is a two-volume (500 pages) 
3 

publ i ca ti on. 
3. It reaches p. 26'7 out of 6t)2 and has no plates. 

Palestine was put on the Index Li bro rum prohibi to rum only in 

1853. The Roman Censor e move sometimes very fast,. but in this case. 

at first, no one e,pparently brought Munk's work to their attention. 

And yet it seems to us to be most comi}ervative. 

'rhe work of Munk can still be read with profit. The first part 

covers the geography florAand fauna. Sometimes, there are traces 

of outgrown scholarship, as :t'or instance (p.43) an etymology of , ~ 
Jeruoolem aw heritage de la pa.ix. On p.87, he adds to G~~ius' 

rendering of Plautus' Puniq- words in Poe nulus. We note here and 

there, in the foot notes, eeveral interesting renderings og the 

biblical texto 

After a study of the various nations comes a hi story of the 



Hebrews. On Criticism of tl.._e Pentateuch Munk remarks a.dhuc sub 

judice lis est (p. 133}, but~ he does not accept a complete mosaic 

authorship) (p.142}. There is a very full treatment of Moaaic 

institutions. Munk has no ax to grind. And so (p.178) he takes 

issue with Salvador who had claimed that the tribe of I.evi received 

only one seventeenth oi the na.t ional income (Hist oire des Inst i• 

tutions de Moise, I. p. 253 ff.) He shows that Salvador erred in 

his identification of the third year tithe with the first tithe, 

and also in deducting the. seventh year becawae there was no tithe 

then. Yes, sa.ys Munk, but there v1as no income either o ,, 
Coming to Mosaic Law we find this statement (p.192} ~ Le meil ... 

leur ouvrage qu'on puisse consulter sur cette matiere est le Mosaie

ches Recht (Droi t Mosaique} de .iillich.aelis,;. que nous avons deja cite 

bien des fois. L'Histoire des Institutions de Mo!se et du peuple 

hebreu (3 vol. in 8 Paris 1828) par M. Balvador, s'ocoupe de 

toutes les parties de la loi mosafque. Bee,ucoup mieux. ecri·t que 

l 'ouvra.ge de Michaelis, et plein de vue s elevees, cet ouvra.ge of:fre 

une lecture attachante au litterateur ejr au philosophe, mais il a 

l 'inconvenient de rranquer de critique historique. Confondant tou

tes aes epoques, il ne distingue pas asaez le fond mosaique des 

developpements ulterieurs de la loi, et il ne saurait satis:fe,ire 

qu'imr;arfaiternent aux besoins de l'hiatorien.~' 

But Munk uses Uichaelis only to defend hie own conclusions. 

And here and there he disagrees with him. Jror instance, pn p. 194, 

he reji9,cts li!ichaelis idea that the Nasis (in the book of' Numbers 

2 and ? } are the same as the elders. He shows against Winer 

(p.194-195) that they might be elected. 

'fhe question of the Hebrew's right to Palea·tine which wa,s so 

important even in the days of Michaelis (tom. I § 29) ·has now 
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taken again a pragrmtic irnportance, which Munk could never have 

guessed in these pre-zionistic days. He says of it (p.199) Ce sujet 

fut longtemps considers corona un chapitre esaentiel du droit des 

antiquitaa bibliques. M. Salvador nous para.it avoir mi~.mx compris 

cette question. Voy. son Histoire des Inst. de Moise. t. Il. p.96-

llO. 

Then comes the history of the conquest of Canaan by Joshua, 

the judges, David and Solomon and the Kings. This is followed by a 

book on Hebrew Antiqµ.ities or the civilisation of the Ancient Heurews. 

(p.356-458) This ie followed by a history to the Fall of Jerusalem 

in 70 A.:@. About the sects, we notice that Munk brings in the 

Ka.bbala (p.519-524) Coming to the history of Jesus (p.565-56?), 

which he treats with great :fairness, declaring ·t;bat he himself 

11 pro:fesse s the---J-ewi---sh religion n ( p. 565 b. note I) . An appendix tr ea ts 

of the history of Palestine since 70 A.D. We note on p. 652 a 

little remark against Mehemet-.Ali. 11 Un j our, quand lea preventions 

de la politique et le froid egoisme de la diplomatie auront fait 

place a la justice severe de l'histoire, on s'etopnera que la France 

ai t pu oubl ier un moment la CH use de l 'humani te pour serv ir eel le de 
4 . 

Mohammed-Ali, et on aura de la peine a croire qu'elle ait ete a la 

veille de declarer la b>Uerre a l'Europe tout entiere, pour conserver 

la Syrie au. tyran d 'Egypte'* (p.562)' Munk had been in it. We note 

also on tbe following page a little knock on the protestants for 

4. Saint-Marc Girardin, wrote in Ia Revue des Deux 
Mondes vol. 41 (1862) La question d'Orient en 1840 
et en 1862 p. 286 j e n 'ai point he site a dire franche
ment cor11roont·. tout le monde en France s 'eta.it plus ou 
moins trompe sur l 'Egypte en 1840 .. 

establishing a bishopric in Jerusalem wtth "l 'evgque Alexandre ex• 

.Tuif" (p.653) 5. 

5. His name was of course Michael Solomon Alexander, 
~was really a good and worthy nan

1 
scarceiy deserving 



5. (continued) .•. this knock and quite different from the 
usual run of 11 oonverts". 

We note also here Munk's final words on Palestine most certainly 

pre -zionist: 

11 0n s'est beaucoup occupe, dans ces derniers temps, des desti-

nees futures de la Palestine, et on a forme les pr•ojets les plus sin .. 

guliers. Il ne nous est ~s don.r.i6 de soulever le voile de 1 'avenir; 

mais quelles que soient lea destinees politiques reservees a la Pa-

lestine, elle devra rester, sous le rapport religieux, un pays neutre, 

oli, sous J.a. p1·otection de la. civilisation europeenne qui doit y pe
netrer, lwa homrnes pieux. que13,,ers~f ue aoient leurs croyances, 6 se li

vreront en paix a l~adoration , aux regrets et ;;: l 'esperance" 

6. p. 653 

What we have noted here from Munk's Palestine gives a poor idea 

of a work which then attracted universal attention, by its scholar

ship, ff- its fairness, 1 its excellent method and presentation. '!'he 

book has an excellent indexo 

That the book does not belong entirely to the past is proved by 

·the fact that there was a Hebrew a.bxidged transl.a. tion as late as 

1909 ~ \Cl .., ~ >< .., l I X' J:. ~ I).( J1 .I J IJl iJJ ~ ~ ... '. 

~I C/;"71 -" \;) ) '"P 11 1.)1 ;iJ~a ..~~ r•x 
J ' , ~ '~~\Tl 1\h w-in;i 

translated by M. Robinson (on the basis of the German work of Levy) 

Wilna (1909) p. 124. 

In the twelfth volume of Ca.hen's I.a Bible 1843 (p.ll4) Munk 

published Commentaire de R. ·Ta .... hourn de Jerusalem, du Xllle si~cl e, 

sur le livre de Ha8akouk, publie pour la premiere fois en a.rabe, et 

accompagne d'une traduotion fran9aise et de notes 

?. See a note on Tanchum by Furst in Literaturblatt des 
Orients 1842 t. III, 828. The same ye a_x 1843 sees 
T .I-Iaa.rbrllcker R. '.I'anchurni Hierosolymi tani in 
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7 (con.tinuei) Prophetas comment 'oi S ecimen I. 
Halle 1843 rev ew by I. Kampf 1 Liternturblatt des Orients 
vol 4. 1843 p.49-58. 

It 
In 1847 l'i!unk wrote an Uebersichtliehet/ Darstellung der hebrais-

n. ,, 
che Literatur""""' zur Zeratoru.ng des Zweitel'l .. Tempels, in the J"~hrbuch 

fur Israeliten, edited by Klein vol. 5. p. 50 ff. 

8. This volume does not exist in the New York Public J.ibrery. 
'.rhe volumes of the Jah:tbuch found there are not of such va
lue that a search for Munl<:•s article"4»4 really necessaryo 

In 1866 Munk presented Meleketh ha-shir of :Neubauer and gave a 
9 

short survey of Hebrew pf"'olo~ adapted from the Arabic 

9. Comptes Rendus 1866 p.86-88 

In a discussion about tje tomb of Helena 1vlunk delcares that 
lo 

Josephus third wall is not the present wall and is certainly ·right 

10. p. 122-123, 136-137 

against de Sa.uloy. 

In the same year, he presented Levy's Chal~isches Worterbuch 

vol.I with a good survey of ararna.ic dialects comparing ·the Talmudic 

aramaic to a patois (like Mandean) while the Targumim are in classi-

cal aramaic. His conception of the Assyro Babylonian language was 
ll 

not right. (this was before any one knew much about it) 

11. p. 380-381 

As he presented E.A. Astruc Poesies ritueliques des juifa Portu~ 

gai a to the Academie des I"l\.OCI\.\ pli •1Jliunk made a stirvey of Heb1•ew 
12 

poetry placing Kalir in the ?th or,at the latest,eighth Century 

12. Comptes Rendus 1865 p.131-132. 

This Compte- rendu of Astruc's work (which is part of a five volume 

translation of the Rituel des Juifs d'Espagne 
13 

friendly 

et du Portugal} is 
14 

13. 
~ 

14. 

It places Hebrew P.oetry above Arabic. 

p. J-~l~l33 . 'j~~ JW:o< ~·. ~ ~ 
~r:3~1'-(.. 1 vee. IClQ'ttS) J.· 1- lo, 
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He gave great praise to Segond's talent as a translator in 
15 

his Chrestomathie biblique , saying of him "M. Segond me parait 

15. P• 1?3 
16 

appele a nous donner enfin une traduction franqaise qui puisse 

16. Italics are :OtUA4. 
sa.tisfaire aux besoins des etudes hebraiquea et aux exigences du 

17 
gout lit terai re The translation made by Segond jus·tified Munk' a 

17. p. 173 

hopes. It WftS published both in the order of the Hebrew canon and 

in the usual order adopted by Christiana. and in this case with 

Oltrama1·e's translation of the New Testament intoFrench. Segond's 

vel'sion soon- had the field to itself for driving out the old Protes~ 

tant transla.tions of Martin and Ostervald. It .was even used a good 

deal by Crampon in his Cat);l:olic translation. However, SegonJ..has 

largely been replaced now by a new translation called version 

synod.ale, which is largely the work of William Monod who was my 

teacher of Hebrew. The version synodale is in excellent F1·ench but 

does often skip over textual difficulties. A scientific counterpart 

is la Bible du Centenaire, with abundant textual and critical appa• 

ratus edited by Adolphe Lods, my second professor of Hebrew, member 

of the lnstitut de France, where he somehow fills Munk's fauteuil, 

rather than that of Renano 

In l 'Univers Israelite 15 (1860) p. 505-514 Munk wrote about 

Le poete Juif Manoello ami du. Dante. He doubts tbe,t ·this ~noello 

be the same as Emmanuel of Home.· Munk calls attention to the fact 

that the share played by Jews in the development of poetry in the 

language of the country where they: lived las bemn lost sight of. 

Geiger answered and claimed the identity of Ma.noello and Emmanuel 
were the same person ( p. 562•563). An a.npnymous answer justifies 

Munk's doubts (p.564-565). 

The Comptes Rendus de l 'Academie des Inscriptions -e-t Belles 



Lettres 8th year 1864 p. 341-345 give two reports on two memoirs 

made by Neubauer .to tha·t Academy on Forko"'>,·~ (aic). manuscripts. 

¥notes that M.oses Dara! i a a poet of the '1.3th century 1 and not o:f 

the 9th as Graetz bad said, led a1.:rtray by Pinsker. 

ln 1861, Munk presented to the Acadernie detl Inscriptions the 
18 

Dictionnaire hebreu-f~an9aia of Sander and Trenel • note the assis-

18. Trenel had been director of the Ecole Centrale 
Ra bbi11ique of Metz and was now di:teoteur of the 
Seminaire Israelite of Paris 

19 .. 
tance of :;JI. Ulmann grand ra bbin of the Consiatoire Central .added some 

biographical notes on Aboth. This dictionary which l used i:n my stu ... 

dent days, because there was no other in French, ia a -tremendous ad-
.tQ 

va.nces on the midrashic etymologie·s of a Lambert, but it has only 

a practical value. It is not an instrument of research. 

20. iFle refer of course to grand rabbin M.L. Lambert (Cf .p.19-20) 
who however ma.rked a distinct advance on his father-in ... law 
and not t'.bc:the late Professor Hayer Lambert who taught at 
the Paris ia.bbin,4:Cad. School and contributed excellent gram
matical notes ana exegetical studies to the R.E.J and who 
wrote a Hebrew grammer published in part. 

Munk had apparently declared in an unguarded moment;Une 

la.cune se:rieuse existe da.ns la littera·ture francaise;on y cherch.eraiC 
ill 
en vain une traduction satisfaisante de la Bible21 .This was certain-
1 
ly tmue,and especially from the Jewish point of view.The Bible 

21.Archives Israelites,27(1866)284.Cf.366-367. 

of S.6ahen was written in such bad llH/m French, that the transla

tor's son Isidore Cahert1id not use it in~ Bibl~de la famille~22 

The protestant versions were as we already said ,in indifferent 



French, and the catholic versionswere too influenced by the 

Vulgate to bereliable for an understanding of the Hebrew text 

The situation is quite different now -t~ere is an excellent ~ . 
Jewish translation, in the preparation of which Zadoc-Kiahn played 

a most important part. 
• 

22.0n S.Cahen•s Bible,Cf.quotation of Heport,by. s. Munk, 
ra·ther than by Renan, on Les etudes bibli~ues et hebraiques en 
France,Archi ves Israeli tes 1 29, ( 1868) 65r .. 52. '1%a.t Isidore Ca.lien 
should defend his father•s work was normal, bu·t it ~s said 
commonly that he had retranslated it in la Bible defk. faniillef 
Cf • .Archives Israelites ;!a !7, (I866)p.366 in a letter of Munk. -
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\ffil 
About two Hebrew Grammars 

~here is ~ human element in the reviewing of books. 

We may perhaps wonder why,geat scholar as he was, 

Munkf ecommended 

grammars of the 

to learned societies two elementary 

Hebrew language.The reason is 

I! 
i 

that in Both cases 
IA.It.~)_./ • t t d we f'ind behi11d,,..thepersonality in which he was in·eres e 

1 

In a Review of l~ouvelle Grammaire hebrafque raisom2ee ~t .c 0m:aa:r..~ 
l 2- . -

by Klein , M.ulhouse 1846 lrllunk praises the rabbi for his work and e spe-

cially for his noting a second (or apocopated) future, which could be 
3 

called aubjtlnctive . While this term is not quite Eiccurate. it v1as inte-

resting. 

l. He was not an alumnus of Metz, 

2. J A aer 4 vol 16 p. 151-152 

3. p. 152 

It is eomewhat surprising to see a work of this kind granted space 

in the l_Q.!:!!~l-!.s_i_at,ig,u§n Solomon Klein ( 1814-1867) was only 32, and tha.t 

was his first work. But he gave promise of being a good scholar. He gave a 

Traduction fran9aise et Annotation du Sefer Yesodot ha~Maskil, de R.David 

ben Bi lia. du Portugal, XIVe si ecle (in the Di bre Ha.khamim. of Eliezer 

4 
Ashkenazi,Metz.,1849) .His conservative point of view is 

4.~lbo,~~k.arim,Ed.Husik,l p.36,61,refere to a 
writer wh~ alvocated 26 principles as agaist 
llaimonides•thirteen.David ben Bila(or Bilia) 
did so.but Albo'adeacription of some of these 
26 principles does not quite agree with 
David ben Bilia.Cf .Schechter,Studies in Jud$.iim, 
I,p.167,352. 

evident in his guide du tra.ducteur du Pentateuch, in three 
e 
small volumes.More important is Le Judaiame ou la Verite 

sur le 1'almud.Mulhouee,I859,p.II7( Gerrnan translation by 
M 
Mannheirne:r,Das Judenthum oder die Yahrheit uber den Talmu~ 

v 

I 
I 



1860). In this book, Klein attacks Chiarini who wa:a evidently quoted 

a good deal in those days. This book was an answer to Louis 

Veuillot'a recent strictures a l'Univera. (Dec.18,1858) In ~k 
apology for the Talmud, the fact that the Greeks philosophers bor

rowed from the Hebrews is accepted (p.47), J3ossue't (Di scours sur. 
';. 

1 1Histoire·Universelle,2e partie,~t' v) being quoted in support of F 

this opinion. The Zohar is considered as an early document. ·The.·au-

thor disposes of a number of false and mischievous statements made 

by Chia~ini. The appendix gives the Doctrinal decisions of the 

Paris Sanhedrin (p.105·116). 

o. T~quem wrote an interesting review o:f this book,Univers 

Israelite, 15 (1859) 87~91. He praises M. Klein whom he would 

like to see head of the Rabbinica.l School, but he saya (p.91) 
~ . 
M.Klein approve indistinctement tout~ Un eloge exa.gere est plus 

' , , t t nuiaible qu une critique exa.geree. Another review in the same num-

bei' was by Raphael Kirchheim (p.98·100) He calls attention to an 

answer to Chiarini by Zun~ in 1830). Klein answered both in the 

NaMember issue (p.139~145). 
.dL 

Continuing his gramrnar, IUein wrote a Cours de themes ~'C~~-~~~!~_a 

hebraiques a l'usage des cornmengants ,Colmar 1866, the first of its 

kind in Fr Emch. 

Klein printed a book of sermons which are well written and elo• 

quent • .An article of his on M. Philippson et sa tra.duction de la 

Bible. Univers Israelite, 151 :,664 ... 674 shows an gestility to 

Philippeon which was rather general among lt"'rwch rabbis . 

Klein also wrote four Hebrew books. Three;.::of these are not 

mentioned in his biogxaphy in J Eo --We must also ref er to a posthumous work La Just ice er iminelle 

chez les Hebreu:x Archives Israelites , 59 (1898) 12~_125, 141-142, 
~~~~--~---' 1 



155 ... 156, 182-183, 196-197, 213-214, 236. In this article, Rabbi 

Klein maintains that the Great Sanhedrin g~ back to Moses 

(P• l4l)l?roofs are broui.;ht up in a. foot note. The qualifications 

for membership are given on p. 142 according to Synedrin 17 a, 

36 b Mena.choth 65 a, and Maimonides des Synedrins chap.II 

About the other tribunals Maimonides, Yad is also quo--
ted frequently as an authority, as he is about the testimony, 

(155-156, 182-183) This essay which bad been planned as a supple

ment in a A)eoo_,d edition of ~daiame was edited by his son, 

Dr. Klein, who v.aa also quite conservativeo 
5 

The Hebrew G:ramrnar by Israel JehieJ. Michel Ha.bbinowicz is 

one of nany elementary grammars of the Hebrew language •. 

5. 
ii. 

Hebraische Grammatik nach neuen sehr vereinfa 
ten Regeln ••• m~ en ·zur Uebung, Grunberg, 
I851 p. XIV, 282 

Munk said (after ii~urst) in the seance of March 11 of the 

Academie des Inscriptions et Belles I.ettres that five hundred 
6 

Hebrew grammars had already been published since Reuchlin 

6. Schwab p. 130 says erroneously plusieurs millie,fra. 

wrote his Rudimenteit. hebraica _.. (Bas le 1506). ~I. I. 

Rab'binowicz came to Paris ,as many a poor Hebrew sch<>lar bad done 
II 7 

be fore he was befriended k~ among others by Baron Ury Gunebourg • 
) 

7. To him the :B1rench translation was dedica ·t~d., 
8 t.4/:lq~~ 

He ba.d previously written a shorter grammar. ~s translated 

8. Pra.ktische hebr~ische Grarmnatik,Breslau 1853. 

in·to French by the Arabist J.J. Clement"' Mullet and att1·e.cted 
9 

Munk' s sympathy and int ere st. UJ.e ~oJce that ·the German edition 

9. Grammaire hAb:re!<111e de J ,M. Rabbinowicz traduite de 
l'allemand sous les eux de l' . ,par J.U.Clement 
~a et, memb1•e de la Societe As ia:bique de Paris 
1864 n. XXIV.115.108. 



had be en dedicated to Al e:xa nder von Humboldt. 

We no·te in ·che ]~rench tranala. t ion several new grammat ioal 

forms dependant ~or construt.t}, conjonctif temporel (for the old 

term conversiff now abandoned). The author takes the inf'init i ve as 
10 

the bar:lli $ od the c onjuga ti on and so calls the seven forms of' 

10. We like this term form used in Arabic 

conjugation, Kal, niphol. psi.el, puel, h:ophil, hithpael. We would not 
ll $ 

care to recommend this grarrma.r to-day, but it did mark progress 

on certain lines. At any rate, we note that a two page inset giving 

ll. It has no paradigm tables, no index. no syntax. 
The rules a bout qamets are too complex, the vowel 
system is unscientific. The grammar is too bulky 
for a beginner, not reasoned and not scientific 
enough for an advanced student. 

Munk's opinion was added to the :&'rench edition. No doubt Munk was 
12 

:rightly considered~the leading authority in F:i:"ance 

12. Rabbinowict. was e" t:;ip:tcal Hebrew scholar. He made 
his home in Paris and-wrote-much on the Talmud. We 
do not think that he had a· gra.l1l!llatica.l mind. 

s. Cahen also praised Rabbinowicz's gra.nmar (Archives lsraeli· 

tea 16, 1855, p. 170-17'7}. Munk also presented thi1:1 graum.a.r to the 

Aoademie des Inscriptions Comptes Rendus 1864 p. 82~83 

In order to ea~n a living Rabbinowicz took up medicine as Munk 

had though of doing. This r:aturally deepened his in r;erest in 

Maimonides So that he wrote his doctor's theslbs on. the Treat,;y of 

poisons of Maimonides, in 1865. It was ra-t;her an analysis than 
13 

a rea.l translation. The title was lli'raite.,des poisons; avec une table 

13. M.S'O'hW:ab. Le doateur I.M. Rabbinowicz"l)aria 1903.p. 
10-11 

alphabetique de noms pharmaceutiques are.bes et hebreux d 'apres le 



trai te des ·synonyrnes de M. Clement·<Mnllet. A new edition ca.me. out 

in 1935. We want to note this new evj,dence of collaboration 

with Clement-Mullet, who is also found as a friend a11d helper to 

Munk when blind
1
'(also no doubt as one well repaid by hio contact 

with c: great scholarl~ 

Rabbinowicz is well known for his Legislation civile du 

Th:a.lmud 5 vol. Paris 1877·1880, and his Legislla.tion criminelle 

du Talmud, Paris 1876. Aleo by his La Medecine du Talmud, 

Paris 1880( German translation 1883. Hebrew tra.nslation 1894) 

He even wrote an Histoire sa.inte (Ancien Testament) , Paris l8?rl 

p. 180. 

Men .;/.~hese ,who were conservative scholars were the kind 
A. 

that Munk liked. He was willing to help them in the world of 

scholarship where his word carried much weight, because some-

how lile felt that in scholarship of that type..> there was something 

honestly Jewish • 



.~ 
MUNK'S BLINDNESS 

Then a terrible acciden·t laappen~d. li/Iunk's .KXgk.:k: overworked 

sight,never very good/ailed hiin. He had to resign from. the Royal 

Library but was granted a pension of l,200 francs (1848). 

This affliction no doubt. in·terfered with his work, but IiKunk 

showed a wonderful courage and never in hist9ry did a blind scholar 

accomplish so much~ 

In his affliction, 1\lfunk developed still more a tremendous memo-

ry. As he dicta·ced to his secretary, he would himsel:f go to the shelf 

of )'.j.is library and pick up the volume which should be collated or 

consul·ted, To some extent, the same quality of serenit~y which enligh

tened l:liunk in his blindness was found in Joseph Derenbourg whq also 

lost his eyesight. 

The anonymous chronicler from Paris din Allgemeine Zeitu.ng deE; 
l 

Judenthuma described Munk'a office in a. rather witty rnanner. In 

l. Pariser Br4e;fe VIII. Die Studiestube eines 
Biinden All. z. d. J. 25 (1861) 644-645. 

dieaem Bureau findea·t du B-licher und Manuscripte aller Spracher und 

aller Art, die Herr Munk alle im lc'Qpfe tr.dgt, und dieselben dureh 

GefMhl besser findet, als eirn Anderer mit sei11en Augen. He ca.lls 
2 

him 11 11 ving catalogue" Me.re eengeni:al nrali' 1leise. Dcl:s:nals; wke 18eeQma 

2. p. 644. 

It would seem that being a secretary to Munk in i tsel:f. a privile ... 

ge. The first was !sidore Stillman ,who died young land whose loss ia 

mentioned in the preface of the first volume of the Moreh. He was 

succeeded by Joseph Mis·towski otherwise unknown to us, and then by 

.A. Neubauer, who later carved for himself an honorable career, but 

who lacked somewhat in certain characteristics which. help a good deal 
3 

to live with others. 
3. No remarks are i;assed by Schwab. 



his biographer and helped hi1n in vol. 2 and 3 of the Moreh. Others 

helped him Such was young Zadoc Kahn who prepared the tables of 

these two volumes and becan:a grand rabbin. 

Not only did young men assist; him, but even icholars conside:t;ed it 

a privilege to collaborate with Munk. Such were ..:ia.muel Brandeis,~ 

Laza.re \Vogue, who transformed the scholast ia point of view of lPrench 

rabbinate, and who was appointed by the efforts of :Munk and Franck 

to the EcolE3 rabbinique of Me't;z to transform it somewhat before its 

transfer to Paris. 

Another unpaid secretary called also to a great future was Hartwig 
4 

Derenbourg. He was destined to a great career as an Arabist • f-t&.. was 

an inspiring teacherJ 04 t' ~A 4 · 
4. G.Maspero Hartwig Derenbourg (1844-1908) M~langes Hartwigl 

Derenbourg Paris 1909 p.1~13 M. Schwab Bibliographie des_ I 
Oeuvres de M. Hartwig Derenbourg,~bi d. p. 443-466. I 

Another assistant was J. J". Clement-Mullet who wrote a good deal 

on Arabic lexicography in the Journal Asiatique. 

J.S. Clement-Mullet translated the treaty of I-'n aJ. Awan Le Livre 

de l'agricul·ture (Kitab al Fala.hat) Paris 1864-67, 2 vol. He had pre

pared a work Ol\. Traite des Synonymies , a lexicon of Arabic and Greek 
5 

quotations from it are given .in I.M. Rabbinowiez translation of 

5. Clement-Mullet had translated his grammar into J!'rench. 
See above p. 64 

Maimonides, Tra.ite des poisons. 2nd ed. Paris 1935 p.63-70. We have 

of Clemen t ... .r,n:ullet a pamphlet ll fau t totij ours respecter la religion 

du serment, apologue oriehtal traduit du texte ~breu d'Abraharn 
1\llaimonide s --6. meaning Judeo-arabic 

One of S.D. Luzzato's sonnets tells us about M:unk's blindneaa on 

the occasion of the publication of the first volume of the Uoreho 

It was first published in Archives Israelites vol. 17. 1856. p. 706· 
707 



and reprinted in his posthumous work Poesie a.di epi taf ie Padua 1879 

p.318. A ll1rench t.ransla·cion is given by Schwab p. 144. It is not 

very accurate. -r~ ~~ 0--c1 ~: 

-

Munk 

The blind is as if he were dead. So declared the ancient. 

This saying thou bast set aside 

Who liveth like thee now herolike 

Jfor the sun and the flame are not darkened 

I saw thy work, and my thoughts were ast.onished 

Thou bast set light on the Guide 

·.r11ou hast renewed its aspect, thou hast made known all its J'ouro·.s 

Thou hast opened all that is sealed, enigmas have ceased. 

From~'Je.van, from Ked.ar thou hast collected witnesses. 

The hidden thou hast brought out from all corners 

And in ·the depths of its mysteries thou hast diffused light., 
7 

Therefore Moses before he who rideth the heavens 
8 

Intercedes: Have mercy on R A S H who knows 

And renew as the eagle both his youth and his eyes. 

? • Maimonides 
s. Rabbi Shelomoh i.e. Munk 

The two last lines are so translated by s. Meyer, a nephew of 

So, Herr, den Dulder, der in Dttnkelrn ringt, 
9 

Mit Deinen Strahl begnade µnd belohne 

9. quoted by A. Bramn, op.cit. p. lp8-l59 

Munk's tragedy, his fortitude, his wonderful capacity .t'or work/. 

inspired a universal admiration • His friends Jews and non Jews the 

scholastic world took his case up with the French academia authorities. 

No doubt, an article of de Saulcy in the Courrier de Paris 

16.]'ev. 1858 was there for a purpose. One immediate result was that 



.-,./". ·-·.- ~~l' 

_.,,_ 

Solomon Munk was mde a chevalier :W.t de la Legion d'honneur on 

August 13th 11 Sa :.Majeate (the Emperor l~apoleon III) a. voulu par cet·te 

distinct ion recompenser l' orienta list e di stingue a qui la science 

eat redevable .de tar.a:va.ux justement apprecies 11 , says the letter from 
10 

the Mini a tre of .Edu ca ti on that was rather late, but Munk did not 

10. Letter from Munk to his sister Jahrbuch fur 
judische Geschichte und Literat11r ,II (1899) p.201 

care for honors and never intrigued for them. 

M:unk's name appears for the first time in 1858 in the Comptes

rendus des seances de l 'Academie des Inscriptions et J3ellea-T ... ettrea. 

llh., ~vol.II (1858) edited by Ernest Desjardins (Paris 1859) 
ll 

On Nov.19,1858 , his letter as a candidate was presented as 

well as that of Charles .fi~rnest Beule, bo·~h being candidates for the 

fauteuil d.f If, Lajard. On the same day, Ernest Renan presented to 
ka 

the Academy the first part of ~elanges de philosophie j!li ye e1; f1ria1..l!_e 

ll. p. 381 
12. He speaks of Soham Tob- Ibne.... Sa.laopiera,. 

M. Desjardins was not quite familiar with the subject and his note 
12 

is rather amusing in its errata, 

At the ne.xt meeting (Deomrnber 3rd) Munk was elected no doubt 

thanks to Renan' s support amd also because M.Beule was really so muon 
13 

younger, 

13. This brilliant archeologist was then only 32.years 
old. He was elected two years afterwards to fill 
Lenor!ll9.nt's fauteuil. 

Q.uizot who certainly had not agreed with Munk ta point of view 

on the Damas affair, had travelled expressly from :tformandy to cast 

his \tote for Munk, whom he considered the greatest Hebrew scholar in 

France. Guizot's coolness to Salvador ia rather a contrast. 

I 

I 

I 
I 

I 
I 
I 
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Guizot ~elied much on Munk•s Hebeew knowledge.One of Munk•s 

letters to Guizot gives 

Jeremiah and declares 

the lati;er some information onHzekiel and 

that their grammar is somewhat incorrect~:l# 
N~ ,. d.~ubt·, @uizot1;0 considered Munk as superior to any or1e else 

in France.As a conservative Protestant,he was glad to feel that 

there was some one whose science surpassed that of Renan and of 

Reuss. 

I4.Sohwab,p.I6I. 

Even to day,one of ·the differences between conservative 

and liberal protestants ,is that the former believe that the 

Jews know Hebrew,while the latter are usually convinced that 

they do not. 



' ~-



DIF:Il:l!1HEMCES WITH RENAN 

We saw how Renan was one of the supporters of Munk' s candi-

dacy, as he even was one of' his adinirers. Amyet these two scholars 

were far apart on the point of view of scholarshipj 

.E .Renan had read before the Academy des Inscriptions a memoir 
f I 

on Nouvelles considerations sui• le caractere general des peuples 

semitiques et en partioulier sur leur t;endance au monotheisme. He 

declared "Le m.onotheisme n'est pas et ne peut etre l'oeuvre person-
1 ttJ.,o 

nelle de.Mo.fee". He~redl\.that Terah was not; an idolater. Iviunk 

2 

l. Cornptes-Rendus de l'Acad. des Inscr. vol. 3. 
( 1859) p. 69 

objected • Rena.n declared that the charac·teristic of the book of 

2. p. 71 
3 

Job was a human daring cri·ticism of the divinity. M~unk maintained 

3. p. ?7 

that the first point of view is submission to the will of God. 

Thia memoir certainly a.roused: heated duscussiona iu those days 
4 

of June and July 1859 • Renan was apparently alone then. Munk criti-

4. p.6?-100 
5 

oizes Renan' s theory of the name of God. Iliiunk quoted I.a tin and Greek 

5. p. 80 

poets which would have given a better rea.son for monotheism than 
6 

the arguments of Renan 

6. p. 89-90 

l\!unlc surnnarized his objection to the 1iiemoir in /,very strong terme. 

The mernoir ••• contradict a ·the Bible, and •.• all of antiquity ••• What 

seems grave to me, :ts the assertion that other people in the semitic 
7 

racef' had the notion of monotheism. He could not find in Arabic 

'7. p. 91. Truly Munk aged less then Renan. 



poetry even the shadow of a religious sentiment like that of Israel, 
8 

but only selfishness and pride . Renan had to admi ·t that Arabic poetry 

8. p. 93 
9 

is not religious. H.em.n seemed at a. loss for arguments of his thesis 

9. p. 93 
l.O 

and had to bring in Melchisedek! 

lOo p. 93 .. 94 

Munk had a far more scientific 

E~C)V\ 
explanation in his Palestine. This God -J6i2. served by Melchisedek 

is a Phenician God. The Ras Shamra texts have justified Munk! 

Renan brings hirn again the book o-f Job as an argument, a 

weak support. 

We note here that Munk knew tha·t the Phenicians were not 
11 

Semites only in part which Renan admittedo 

11. p. 95 

Naturally, nenan was sometimes right against Munk, for ins-
12 

tanoe as to the late date of Joshua's discourse, and about the 
13 

date of l'Agriculture nabateenne, However, the value of the content 

12. p. 96 
13. p. 130-131 

of tbat book is greater than Henan admitted In the following year 
14 

Renan presented a Memoir sur le Traits de l'agriculture nabateenne. 

14. Comptes-~endua 4 (1860) p. 47-59 

whdich disposed of Q,uatremere and Chwolson's theories. Munk concurred 
15 

judging the latter severely 

l5o P• 59 

The chair of Hebrew held by Renan at the College de .Wrance was 

dee lared va.cant by imperial decree Dec. 24, 1864. Munk is appointed his 

successor. Munk's appointment to Renan's chair apparently originated 
16 

from Victor Cousin ) who admired Munk' s philosophical worJI::. j\ 

16. Fr om a letter of Cousi.n quoted by Schwab p. 175 



As custorrnry, the opening lecture was quite a ceremony, friends of 

the new professor, and the curious1 crowding in with :few prospective 

students. This lesson was published as a pamphlet by :urunk himself. 

' I/ Coul'S de la.ngues_ hebra.?lqque ohalda.1que et ayria.que au College de France 

Le9on d'Ouverture (faite le ler Fe.tv.rier (1865) Paris 1865. p. 23 

Perhaps because af a feeling against Renan in ecclesiastical 

circles Munk' s lectures were attended by a fairly large number of Ca

t ho lie t~eological students. The fairness of Munl<: was clear to all. 

He avoided in his course all dogma.tic or theological exegesis. One 

could feel here and there a certain opposition to Renan's sweeping 

statements in l 'Histoire des langues semit iquea. Some severity for 

these Arab writers which Renan bad written with some affectation 

l?. p. 12. 

"On a beaucoup ecrit, da.ns ces dernieree annees, sur le care.ctere 
f 18 

general des Semites et je croirai presque repetE~r une l::amlite en 
is 

18. p. 12 the allusion here clearly to nenan 

vous disant que le, pauvrete du. langage tient a une pa.uvrete des idees, 
! 

de l'imagination, des sentiments •.• Maia il me semble qu'on n'a pas 

ete juste envers les Hebreux, en les oonfondant, sous tous lea rap

ports, avec les autres peuples semitiqueso" 
• I( , h , • , \\ 

T);l:en Munk speaks o:f Le pretenducmonot fe1sme des Semites ••• 

C'eat tout un echaf~udage de deductions philologiques que .le plum 
19 here 

leger scuffle suffi t pour renve:rser And most certEdnly Munk is right 

20. p. 17 

is a 11 fai t providentiel, l 'intervention dire cte de la. Providence dans 
21 

les destinees de la race hun:aine" Munk declares txia·t the Hebrews did 

21. p.18 



22 
not shine in philosophy 

23 
He declares tha. t he is opposed to pantheism 

22. p. l8 
23. p. l9 

He ends his lecture with praise of Hebrew poetry. 
p.149•156 

An anonymous article in Archives Israelites 26 (1865) Ouvertuxe 

du cours d'Hebreu au College de :&~ranoe, describes the first lesson. 

'l.1his was, a.s usual, a. great occasion for his friends to come at 

least; once. The report tells us that several catholic ecclesiastics 

were present and seemed satisfied, as was the Journal 1 Union. The 
24 

discourse ended, the whole assembly applauded • 'rhe lecture was pu-

24. p. 155 

blished the same year in German by Geiger in his J"uedische Zeitsch-

rift fur Wisaenschaft und Leben 

in Occident. 

vol. 5 and in J~ngl ish by Leeser 
) 

I• 

,.:: 
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XI 

Munk's last years 

-«i 
Thi·S study o:f Munk does not dwell on his personal li:fe

1 
well 

presen·t;ed by Schwab, but only on his activity as thinker and scholar. 

It nay not be out o:f place to give here a passing net ice to 

a feature of Munk' s character which is however part of the life of' 

the truer ta.lmid hakham, namely his active cl'lar i ty. He fou:nd time to 

teach religion to a group of poor children. He assisted the poor, 

and especially the impoverished scholars with great ta.ct in spite of 

his own limited means. When he had nothing,,tocg~rve•i he l)egged from 
l 

the rich 

l. Schwab SolomonMunk p.l3l·l33o , ____ _ 
Part of a lecture at the College de France being a survey on 

Aramaic LiterHture was published by !11iunk under the title of De la Lit

te:ratu:re arameenne ,first inRevue Orienta.le et americaine 10 (1863~· . 
p. 213 ff. r'eprinted in Archives Israelites 27 (1866) 262-268, 303-

2 -
309 . This survey ±s: rather popular in tone shows however that Munk 

had a cri·tical acumen, as lj.e expressed doubt on the early date imagi

ned by Q.uatremere and still more by Chwolsohn on the Nabatean agri-

culture. 

2. Reference not given by Schwab 

Because philosophy found refuge among the Jews of Spain while 

baniahed by MoslE;lm renewal of fanatfc:L.Sm, waa according to Munk in 
3 

Les Arabes. les Juifs et la. Q1v:Ll.t~tion 
. -

3. Archives Ioraelites. 27 (1866) p. 473·474. It 
was the preface to a work by Hermann Cohn, Moeura des 

nJui-fs et des Arabes de Tetuan 1\[aro •. avec une le t e ~ 
des.Munk. Tie first edition not seen is of 1866. · 
A reprint was issued in 1927. Munk's preface is 
on p. 1-2. This reference is not in Schwab. 
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In 1865 Munk wrote in the Archives Israelites (vol. 26 p. 399-

402) an Esquisae biographique, Le lJrofesseur Ollendorff He knew him 

sdince .±R 1828 when he was giving private lessons in German and thus 
' 

evolved hi ia :fa.rooua method for the study of modern languages. 

Munk's classical education was never allowed to become obao-

lete. We :find tbat he Sll·lwa;v.~ kept his tnterest in it. He opposed the 

idea, that the modern pronunciation ~f Greek, lis accent and ~ 

were similar to the use in antiqui tt. 
4. ComRtes-Rendus de l'Acad. des Inscx. et Belles-Lettres 

l864 ... tom.8. p. 335 .. 3~~($ ... ' m 

Louis Marcus who had been considered a coming great philolo-
5 6 

gist , S.Munk conti•i buted a necrological article to this scholar who 

5. Archives Israelites 4 (1843) p. 459. c ' . ,, l t , ?. 
·-·'<« -,,.., If.,..« 

6. Archives p. · 541·549. 
~L~~~ w-. only 45 yearw old. He had refused :to accept baptism in order to 

have some kind of a po:st.tdinn, as ha.d been the case of Munk hirnse lf. He 

came to Paris in 1825 and published in Journal Asisbique two articles 

which were :part of' a great work on Abyssinia which was never published~ 

There is a deep note of pathos and appreciation in Munk's noticeq 

.:&
1 o:r: the sake of completeness we note a letter of lKunk to Abraham 

Firkowitz published in ~ '~ 
( 1878) (J.n the book ) ~ :) -, 

( I 

Nisan' s year ) l_rx .::'.::> 

Schwab's book. 

t1 ~ year-1411\-\. 16 p. 314 ~ .. ~ 

~ ..:) \Q N dated 23 of 

This item is not found in 

7 
Death came to Munk by a stroke Jlebruary 6th 1867 . We al:ready 

?. Necrologie 1 Archives Israelites 28 (186?) ~· 254 

re1er red to tba t ceremony at the beginning of this paper. ·11he 

impression made by the death of IVIunlc was great . David Henriquez 
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de Cast:t•o published a biography in an Amsterdam weekly and 

suggested a monument to Munk. The same idea was offered by e-:fiile10&. 

by Rabbi Gerson of Durrnena.ch It was expressed al so in the Consistoire 

Central and Alliance Israelite, Nothing came out of it. 

It was hoped tbat a supplementary volume to the lJforeh. would be 

that memorial. No one was RmtJ:dfied to prepare that crowning piece 

of Munk' s work without his presence and his unfailing erudition. 

Solomon Munk's private library acquired by L.M. RotschildJfor 

reasons that can easily be under stood. becauie the nucleus o :f' the 

important Bi bliotheque de l 'Alliance Israelite now in the Ecole Norma.le 
8 

Israelite 

8. RE J J 49 (1904) p. ?4 
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XII 

Contemporary Judaism 

l 
The second of the sympathetic Briefe aus Paris gives us statistics 

'r 
· l. Monatschri:ft fur~ Geschiohte und Wissenschaft des .Juden 

thums I (1852) 176•179 

of li'rench Jewry in 185 o. 
2 

The t'lili:Dd and fourth letters were transla-

2. Monatschrift I. 221-227 

ted in l'Univers Isra6lite 
3 

7, 291-299, the f'ifth and sixth letters 

3. M:ona.tschrift I. 261-265 

are in l 'Univeratllll& Isra,lite 7, 336-341, the Beventh and eighth 
4 

letters are in l'Universlltillf Isra~lite 7, 435-444. ·Four of the 

4. Monats.ch.f'ift 7, 335 ... 343 

eight 6onsi stories Strasbourg, Colmar, Metz and Nancy rep1·esent the 

Ashkenazi rite, Bordeaux and Bayo:rme ( St-.l:!lspr it) the old Sephardic 

settlements. To the Sephardic consist.ory of' :tra.rseilles belong the 

Ashkenazic community of Lyon ( 1800} , Paris had both' elements ,Out of 

20,000 Jews, 8 to 10,000 were Sephardict but all the Jews of .Algie:r.·s 

who were then estimated at 30 to 40, 000 were Sephardic • 
. 

At the head of' French Jewry was the Consistoi:r.•e Centi·al of Paris. 

The Consistories were of unequal size~ that of the Bas-Hhin 

(Strasbougg) having 24,000 Jews, that of 'st .. JJ;sprit 2,000. Yet 
one 

each one had/delegat.ef'at the Consistoire Central there were therefore 

5 Ashkena:zi~ delegates and 3 Sephardic. There was less scholarship 

among the s+irad!.s.-In-l-850 the.Ar.3 chief rabbis are Ashkenazis. 

Sa.rnuel Dreyfus of Mulhouse who was a candidate to the position 

of Chief rabbi of France left vacant by the death of Inarchand lfonery, 
5 

tells us in a lett.er to S.Bloch ci:f' the decline of the rabl)inate. 

Indeed, the old fashioned :rabbm, he claims, was more useful, and 

really mo:r.· e important. His ambition was to cultivate theological 

5. ~ivers, Israelite. 8 (1853) p. 337-343. 
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lcnowled.ge and he had no time for administrative duties or almsgiving 

as such. He corresponded on learned subjects with other rabbis. 

When he preached (twice a. year) his message was forceful, bu.t a.t all 

times he wa.s a director of conscience revered and listened to. 

Now lotDV-mlix»K a rabbi like the old rabbis would be a living 

anachronism. 

"'f"'~ eloquent preaching i~phasized lµt the services are so 

long that clearly preaching is not compatible with them. :Besides 

youth and women. do not come to services, and most of the older men 

are not interested1and do not understand. 

Now he says the e saential quality of a. rabbi is to have an e:s:

terieur agreabJ.e,'' pour se faire bien venir dans les salons dores; 

French judaism in the fifties has become a real entity. I.Bloch 
6 

gives in 1852 a very ambitious program which we shall quote in full: 

6. La. France Israelite
1
in Univ.Israelite 7. p .. 248 

I 

"Help us to exa1nine and to cause to triumph the thre~ points 

which we are going to develop and upon which, ac c:ording to ua, is 

based our moral salvation in the world, namely 

l. :&1rench judai sm must make such progress in virtue, in holiness, 

in knowledge of divine law, tbat it become a light and a flag ~or 

world judai sm. 

2. French Judaism, while learning on the arm of the State, much 

acquire a full ind
1
ependance, and see in temporal power only the rock 

on which it may engrave freely the words of the cotlll1'.landmentJ. 
? 

3. French judaism, accepting all whatever noble and healthful 

7. recevant en lui 
..) 

there be in the spirit and the genius of France, must more and more 

penetrate the social fi\er, and inoculate its blood in this generous 

country by which Providence apparently, will deliver and regeners.te 
I . 



8 
Society 

a. Inocular son sang dans les veines de ce genereux pays 
par lequel la Providence semble vouloir deli vr~3r et 
regenerer la Societe .. Cf. Univ. Israelite,vol. 8. p.244 .. 
24?, 294•295 vol. ?, p. 289 

In his review of the year 1850, S.Bloch says: Un heureux tra-

vail, un retou1· inespere s•opere dans l'esp:rit et da.ns ia· croy1;..x1ce des 

Israelites allemands. La fu1m~e et les vapeurs de la: Hsforme se dissi

pent de plus en plust les autels schismatiques sont tombes en pou1uiiere 

au p:remier choc des e1lenernenta, et les pr~.hres de Baal ee sont enfuis, 

frappe S d.' epou.vant e, en ent end.ant dan S la ternpe te le~ sev~'?re VO ix de 

la. verite. La Ville d'ou la negation l'Bligieuse OC:mxi:II:Xm.t:X:tiHXlfO:XXB'.lilfB.C

ki:x prechee dans une cha.ire de mensonge etai t sortie pour envahir com

me un t'leau toutes les communautes de l •empire, Jlranckfort ... sur-le ... Mein 

cette ville a purifie son te;ple par la presence et par l 'action d'un,i 
9 

fid \~le<-:minis tre du 'rr es-Haut 

9. Univers Israelite, 6 (1861) p. 185-186 
lO 

S. Bloch in 1860 wrote an article on Les Habbins reformateurs 

10. Uni ver s Israeli ta, 16 · p. 119 ... 124. 'rhere the nuruber of' 
ratbis with re!drm tendencies is given as 5 to 6 for all 
of Fra.nce, or a. bout ten per cent. 

We may quot.e a~part of. it here: 
ll 

Nous l'avons dit encore: Le judaisme franqaie est conservateur aes 

ll. italics in the original. 

catechisrnes, ses rituels, ses livres d'instruction et de piete, tous 

ses usages religieux sont fonformea a la tra.ditinn Israelite; ils sont 

en outre consacres officiellement par la reconnaissance de l'Etat. or, 

done, le rabbin qui trouve ce juda1sme contra.ire a ses convictions doit, 

S 'il est hon11ete homm~ donner sa demission, re Signer des fonct ions OU 
J 

il est force ou de faire violemce .~ saLconscience en se faisant le 

ggardien d 1 Ull etat de choses en Opposition avec sea pri~cipea OU de Se 

faire l'agent de la desertion de sa oommunaute, de lui faire abandonner 

d'antiquea et saintes croya,ncea. En Jfrancrn, tout rabbin re:formateur 



est un fonctionnaire infidele; car il a. re9u son education ·theologique 

son diplome et son institution en vue du principe d 'ordre et de con-
12 

se:rva."tion qui regne heureusement clans le juctai'sme de notre pays 

12. p. 12:3 0 

No doubt, the fact th~1t domimint religion was Rorman Catholicism 

helped to stifle the api:r:i·t of Reform, the l!'1•ench jew not understanding 

Hebrew better th.an the average Ca ·cholic knew La tin, e,t ·tended a aynago ... 

gue service which he could not follow) because tmt was the custom 

of the land. 

We even find under the pen of S.Bloch a strange argument, paycholo· 
13 ' 

gica.lly based on that. "Ou est le pretre catholique, he says , aurtout 

le pretre subal1;erne qui osera.it deblaterer contra les institutions 

13. Univers la:caelite 1,15 (1860) 122. 

de son Eglise, oor.ame le font certaine de nos rabbins contre les usages 

de la synagogue? Que do it dire l·~lopini on publ ique chre tienne d~~un 
14 

culte dont les ministres eux•memes montrent les taches et les plaies? 

14. p. 122. 

s.Bloch declared that no rabbi ought to publish a work ar even a dis-
15 

course on religion without the approval of his chief rabbi , not because 

15. p. 12:3 

of inf.llibility, but because the chief rabbi, being older, has more 

experience. There is something in Bloch's conclu.sion: Un Li.lustre 

philosophe a dit: Une grande verite approfondie vaut mieux que la de-
16 

couverte de mille erreurs. 0 

16. p. 124 

The reforming influence of Philippeon began in :&'ranee at least . 
If 

in 1847. Then his book Die Entwi6kelung der religiosen ldet im Judent-

hume· Cl(ristentum-eund Isl!._ll) Leipzig 1847 was given an enthuaiastic notice 
,. ' ' 17 

by Isidore Cahen A French translation by L.Levi-Bing appeared in 

lr/, Archives Israelites, Mai 1855. 
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1856 under the title Le developpemen t de 1 1 idee rel igieuse dans le ju

daJ.'sme, le christia.niame et 1 1 i ala.misme. 

In l'Univers Israelite, 8. Bloch attacks cons·tantly Phil.ippson, 

and later GeigerQ 

In Philippson•s Allgemeine Zeitu.ng des Judenthums there had been 

a chroniclef'rom Paris which aroused the irel of S.Bloch. There it was 

said: 11 I would divide the rabbis of our days in two classes: those who 

lEja.rned something and those who are orthodox. I do not wish at all to 
l.8 

include the ]'rench ra bbia~1 because they belong to neii!;her class:' 

18. Pariser ~riefe III, All. Zeitung d. Judenthums 25 
\ H361) . p. io5 

We saw that Klein was strongly opposed to Philippaon, but S.Bloch 

being now exasperated,his tone is far stronger. He declares tbat 

Philippson t1doit atre fra.ppe de demence furieuse 0 
•• • si cet honnne 

n'etait pas fou, et s'il lui resta.it une etincelle de raison 

(p.675)~ .. se dit rabbin (p. 675) 

And yh~a B;f~rmer-,- but as he was not a rabbi or a professor) 

be was allowed to be the enfa.nt terrible of French Hefo:i::m. 

It was o. Tarquem (who formerly signed Zarpnati) We find that he 
. 19 20 

contributed to La Verite Israelite , a short article the editor printed 

19} .. :,;Avenir religieux. Ct,uestion de prob;.bilite Verite Israelite 
Vol. III (1861) p. 382-384. 

because of "l 'importance de son auteur". 

20. It was really a letter, but no doubt was written for 
the purpose of publication. 

1'he third part of mankind says 'l'arquem has adopted monotheism. The 
21 

trihypostasy is not an essential difference. This,adds Terquem,is 

21. This is the first time we find ·this term, which is rather 
good and may have been one o:t' 'rel'quem's b1•illiant finds 
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22 
the opin.ion of Luzzato a.nd besides Saint-A.ugustige says in the City 

22. He calls him 11 reverend Luzzato 11 , but l'erquem 
being ratheI' anticleri~id not mee,n any spe
cial revere nee. 

of God 0 qu'on ue peut attacher auoune idee a la Trihite; or, un mot 

vide d 1 id.6es devient vite un pur sonn. The real difference is in the 

doctrine of the Incarl\ation J as has been so well proved by Jo~1eph 
23 

Cohen , Les Juifs Deicides ( published serially in La Verite Israe-

lite and ,since printed in book for~( in 1864) Of that wox:k, Terquem 

23. Joseph Cohen 181'7-l~}t-ter knowv, •. The Verite 
Israelite which he edited was a 600d weekly. His 
worR on ~es Pbarisiens 2 vol. Paris 1877 is of 
great value • Les Deicides exam~n d~.l,adrje ge 
Je au$ et. des develowppements de 1 1 'lise c re-
tienn ana eur ra-::i · o:r. ave a 
came out in an American translation~ ""'the deici-
des , Ana.lysi a of the life · Je us an<l .of the __ _ 

a p ses o the· Christ iaU. Church in t}ie:i ;r 
re"'.ta:t1on to""""j'Q'Claigim. lj§;It°imbrf.f-187~~. No doubt
tne work of-Cohen is not always uritica.l but 
it is certainly as good as Renan' s. 

says that it is l'ecrit le plus remarquable, ~ mon avis, qui soit oor-
24 

ti d'une plume israelite de J.l1rance 11 

24. p. 283 

Terquem declares "Si l 'on ad.met le/1 progres ind~fixii de la rai ... 
25 

son, systame que l'hiatoire semble verifier, la plus forte probabilite 

25 We are tempted to insert here a quest ion mark , 
but still there is hope. 

est en faveur de l'unite israelite, sans hypostatiie, sans incarum.tion, ,, 
Tel pour le dogme. 

Then Terquem brings up the question of circumcision which he has 

already aired as Tsarphati long ago: 11 But there is another question 

about the future, which belongs to worship. Here the m.oet important 
, 26 

difference comes at the starting point: hematic J in two of the unita-

27 
rian creeds. 

26. The term is 11e1•quem' s a.nd refers of course to 
the sign of the Covenant •. 

27. Here Terquem is not guite right. Circumcision does 
not play the same role in Isl.am as in Judaismo 
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28 
hydric in the third, There are only :four possible oases= 

,, ' 1\ 
280 hydrique says Terquem. This chaxacteri zation 

of baptism is interesting. 

l~ herl13.tism is generalized 

2 °' hydrism is generalized 

3 ° both i•emain 

4.0 both disappear 

And. then comes the most interesting st.atements of Terquem: 

Lequel de ces quatre ·caa eat le plus probable? Je ne trouve de 

reponee dana aucun ec:rivain israelite. Il eat bien a desirei· que le s 

hommes lea plus eminents de notre epoque, tels que 1.e reverend Luzzate 

en Italie, le reverend Philippsohn en Allemagne t M. Salvador en l!"rance 
29 

qui se sont ta.nt occupes de l'a.venir veuillent bien descendre un ins-

29. Italics are Terquem•a 

tant de leurs hautes meditations, et, se mettant~ notre portee, nous 

dire leur opinion sur cette toute simple question, mais la dire sans phi· 

lreophisme, sans poesie. sans ):''elocutions !igurees, d'une t(]B.niere pre ... 
. 30 

ciae, nette, carr6ment. 

30. Terquem wri tea as a soldier and a mathemate
ciagi. 

1'his letter was answered by Professor L. Wogue in the next 
31 

number of La. Verite IsJ:aeli1;§ and mueh a.a Luzzato would have done.~f.lhere 

~l. p. 393-398 L'avenir selon le judaisme. 

is, says Wogue, ·a fifth solution, that of t;he synagogue. Cil•c1ltf.lcision 

will remain and baptism "deviendra ce qu'il pourra; c•est-a ... clire qu'il 

sera OU. maint enu, OU I' emplace par une au tre ceremon;Le, OU sirnplement 

supprime, selo.n ce qu'il plaira a- Die.u~' 'fhe answer to the question is 

in messianism, the result will be the rehabilication of Israel on the 
32 

map of the world, of GOD in hurna.n consciousness. 

32. Wogue refers to his Guide du croyant isra~lite 
p. 303. 
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~~ 
Wogue has no troubl e~hat circumcision is the essential prao .. 

tioe of judaism. 'fhere a.re three more important ones which must 

be observed even if there is peril to life, The shedding of blood 

i a not the essential part of the rite. At any rate, baptism is also 
33 

of Jewish origin, and is ftill. practised in the case of proselytes. 

33.·' • p. 397, Wogue refers here to La Priore du Eroae-
lyte,:ln his Guide p. 446 

But O.Terquem was about the only one of his opinion in his 

claim for a radical tra.nsfo rmation of l!'rench judaism . An appeal was 

made by I. Cahen in 1848 to have the service in JJ'rench met with no 

response. 

One narked feature of ]'xench Judaism was igno;r:ance of Hebrew, 

Gerson-Levy says that of the fifteen hundred people who crowded 

the Metz synagogue on l~e'#V Year's d.ay, less than half a dozen unders-

tood the service which they however wanted to have at full length , 
) 

The idea of congregation taking part in in the service is not 

really French. Naturally, it is not found among the Catholic rra.jori ... 

ty,and <~ven in the Protestant minorityJwhere attempts to make the 

congregation join in responsive readings ba.ve been few, and failed. 

Some of the cuatome were discouraging. Often a congregation could 

no·t; afford a rabbi as teacher and was satisfied with a minister 

(miniatre officiant) whose qualification was a strong voice. The 

service exceedingly long was really his service . Should a worshipper -
timidly join his voice to that of' the minister, the Sha.mash hurried 

. n '' to silence him, car il ne plaisante pas sur ce chapitre, le bedeau. ,, . 
, • • <Cependant, 1 l serai t si na turel de chanter ..• Mais 1 e bedeau 

34 \\ 
n 'ent end pas de cette orei lle; du reste, le regleraent est formel. 

34. c. Bauer, Nos illffice~ 1 in Univers Israelite 
25 (18?8). p. 661. 

And so the people talked a good deal among themselves. Several hours 

of silence ~really too much. 



-aa .. 

There was no desire to use the .11'rench language in the service. 

No doubt, the fact that Lati.n was used by most Frenchmen as tne vehi-, 

cle of religious spoken rites, was an important element in French 

J'ewish conservatism. 

On the ground that Shemo ~d A.Neubauer declared that: it 

was not right that in prayer one sa.id Dieur the o·ther Gott, the 
35 

third Dio. 

35. Univers Israelite, 16, 1860 p. 319 

He added: C'est pour la meme raison qu 'on a tort de vouloir 

substi·tuer dans not re Ri tuel des prieI·es, a la J.angue hebrafque 

les langues rnodernes, quoique le '.Palmud l~ tolere_vu1w ;1_1')~1..!1 I' lfl~ 1?~L 
raai s il est bon de c.onserver da.ns le s synagogues la langue sa inte, 

comme eta.nt reellement la seule que ·tout juif', de quelque pays qu'il ' 

vienne, puisae employer, pour suivre la priere. ll eat meme evident 

que si cette substitution s'opare et qu'elle se generalise, le ju

daisme s 'affaibli:ra de plus (m plus et ne tarcle:ra pas a se re rd1·e. 

Car ce qu'on nomme le .iudaisme spi~ituel n 'est qu 'une expression 
36 

c;.ui ps.sse comme un souffle 

36~ r· -·~-~ 
It was admitted generally that ·the .l.sraelite community of 

Paris was the least Hebraic among the important ~wish cormnunities 

of the world. 

The Jewish community of Paris radiated its thought Uu:ough 

three Fxench periodicals Univer~' Israelite, Archives Israelites, 

. Verita Israelite. Whether· it cmuld give birth to a Hebrew periodi-

cal is far from certain. At any rate, Senior Sachs was not endowed 

with the quality of perseverance that are necessary for such an in-
37 

terprise. This haskalist had come to Paris to be .tbt.R preceptor 

37. Born in H.usaia. 1816, died in Paris 1892. For 
,bibliography in addition to the titles quoted 
in J :m 10 p. 614 A. Nir v.; 'P 'f ') I"( • ,) IJ.J 



(continued) 
3?. J"erusalexn 1928 l?· 88 and S.B. Sohwarzberg 

reprint from 
Freidua J?astschrift \!Vien 1930, p:L:.fi4~l:il.9 

in the family of Baron~ Gur1zbourg. His Gasette was of the essay

type of the tJ ., ~ "O NL \ft . He had already published a little 

,) j 1 71 i.n Berlin 1851, and previously a t1 .) I ' "" .@ J :'.) 

.. Berlin 1848; in 1860 appeared in Paris a 0 j I ' 3a l l ' 'P 'P 
predestined to be of short duration from its vevy name 

38. The first and only number is really a pros
pectus of 72 pages. It was printed at the 
printing press of Ch .• Touaust 338 Hue St-
lfonox.·e The text is in ordinary square charac -fo 

ter; notes in rabbinical type. With this is 
bound a 0 ..) ·I • I ~ of 4 pages a.nnoun-
c ing the second issue which nevei· came out. 
Two pages and one half of this prospectus are 
a poem with a /;rthV,me in \) ' ( forty 
one verses) -(. · 

A Neubauer gave an app recia ti ve article on;;~ I ' I ' ' ~ 1 
Journal He'breu publie ~ Paris par M. s. Sachs

1 
Univers israelite 

16 (1860). 316-322, ~Uii\iU W&I iM: &n• Mb•i+,,. 

L.Wogue also wrote a friendly article on Sacha venture Un Jour

nal hebreu'a Paris La Verite israelite 5 (1861) p. 58~64. Professor 
J 

Wogue begins his article as follows: Here is a. title that will aato-

ni sh many :reader st: and I am no·t quite sure that they will belie-ve me. , 
I hea.r already ·t;he denials of some, the mockeries of others* the ex-

clama,tions of all ••• To writ;e in Hebrew$ To write in Hebrew in 
39' 

Pa1•is, a. French and i!llnti:~hebraic city par excellence. What a sorry 
40 

speculation! 

t.l 

39. This means the .l!'rench city pa1· excellence among 
the Jews where the t.endenoy to forget Hebrew 
was the strongest. 

40. Vo ila. un i~i t re qui va surprendre bie ~1 des lee• 
teurs, et; je ne suie pas bien sur qu ils me 
croiront sur parole. J'entenda d 'ici les dene .... 
gationa,de''°' uns, les railleries des autres, lea 
excla.mat ions de t ous ••• Ecril• e en he breu ! Ecri
r e en hebreu a Paris, la ville frangaise et an
ti-hebra!tque i:a.r excellence: o la triste spe
culation ! op.cit. p. 58 



41 
Professor Wogue also praises Sach's Hebrew • He p1·otests against 

41. Alt~hough he corrects several errors 
(p.62) 

textual emendations (?) of the Biblical text, He doubted 't!ia.t the 

author would find many readers in France where Hebrew was a dead 

language .(_mo rte clans bi en des· c oeura non . mo ins qu e daris le langa-
":\42 'I 

g~ and he declares tlw,t the abandon of Hebrew is a fact et lea 

42. p. 57 
43 

faits ne se discutent pas'', so that to reawalcen tpe taste of Hebrew 

43. p. 64 

th'O~tbat language is a vicious circle like offering a key to 
44. 

an armless man,. instead of opening the door to him 

44. p. 64 

Tbat Sachs'Jourml was a mere spark is rather symptomatic. 

fhe rabbinical school f'<>unded at J:Ietz (1829) was a. professio

nal school and not a faculty of theology. .lhere was a five year 

coui·se. If during his study the 11.n:la.od:atx student also i;as.sed his de= 

gree of bache}.or of arts which was largely classical, he received 

a diplomc'1. of :Second degree which qualified him to become grand 

rabbin if there was an opportunity. That was not easy because 

there were only eight posj,tions . There. i's no doubt that the gra-
45 

duates were religious,mor.ail s.nd respectable, but no schola.rs. 

45. Nous ne connai ssons pe, s tm seul de t ous lea 
ancie.ns eleves de l'Ecole qui ait ecrit un 
li v:r.e aur la science juda. f que Lettre de 
Paris, Univers Israelite 7 (1852) p. 291 .... 

Th.at was largely due to its i so la t·ion in T:lfetz the school had formed 

about 50 rabbis in 1852 but in tae words of that Paris letter npas 
46 

un seul savant israelite de quelque reputation" 

46. p. 299 

The course at the rabbinical school lasted five years. At a 

period somewhat lat er t ran Munk' s arrival in :&~ranee we find tba,t 
) 
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the school and its pupils were cri·ticized a great deal. '.L'he school 
francs 

was expensive. It cos·t the govel'nment 15,000 a years for 9 students. 

47. S.Bloch, Les el\hz.:es iwrtant de l'EcolH :rab
binique l Dnivers lsraelit;+ 6 (1851) 465-
469. 

Several graduates deserted tllllt:' rabbinical career. 

Certainly the elect ion of .:Jarn.ue l Ulmann in 1853 did not put at 

the head o:f .I!'r ench Judaism a great scholar in our modern sense. All 

he ever published was a little Recueil d' instructions morales et :reli

gieuses a l'usage des jeunes israelites (l847)?'1(e was a good faithful. 

shepherd. lie cer·tainly a.ccompliahed quietly a good dea.l, and more 

e,I?:Pecial,ly with the rabbinical school .. 

During 23 years, .Munk th/ough blind, J.'ernained secretary of 

the Consist oire Central, and attended t() the mim.tt es, to the correspon-

dance with the consistories and \vi th the Mini.et,~tl'l'e des 6ul te.s, 

1'aese were important days ir.i ·the history of French \fudaism c;;nd the 

Consistoire Central had to take most important decisions, especially 

concerning some simplification of worship, reform of abuses, and the 

improvement of the rabbinical school, and its removal to Paris. 

The appoi1~tment of Lazare Wogue to the Metz rabbinice.l school 

which he really transfo1·med before it was transferred to Paris was 

due, as we said above to both Munk and Frank who saw his rema.rka-
48 

ble ta.lent. 
48 1Jnivers Israelite 52, II (189?) p. 138 , 

Now i·I; is certain that the level o:f' the rabbinate h1.a.s been raised 

to a level m:f above the average Ii'rench ecclesiastic. It was stated )5 

in 1898 that out of about 40 rabbis in France and Algiers, about ten 

contributed to the Bevue des lll"tu des jui ves (four of these ten being 
- 48 -

profea~ors at the Seminary . We a.re far from the days of s·~ :aioch 
and his. remarks in Regeneratio~~and in l'Univers l~raelite48 

48. R.T.L~ rabbioot et la saience 3uive.un.Isra.el.53',I(I898) 
p.809·812} I • 



19~his respect, the role of the Coneistoire Cent:r.al, though often 

criticized from both wings of Judaism accomplished good and honest 

piece of work. In this governing body, Munk's position was moi·e than 

that of a secretary. Colonel Cerf beer and .Adolphe :&1ranck never regretted 

the support they gave to his requea·t for the appointment o 
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CONCLUSION 

While the p1•iniary purpose of this study WiAA to collect naterial 

giving, as it were, a spectral analysis o:f French Judai am on the 

nineteenth century, Solomon Munk's personality is sufficiently im-

portant to interest us for its own va.lue. 

The first point we noticed i~ his biography is his hostile reac-

tion to Gerrran antisetirnism, and his joy in finding in France the 

living spirit which had broken down the gates of the Crhetto. The 

]f'rench
11 

J"ews (and more so, if possible, the Alsa.tian Jews) have no 

love for Germany and its mixture of hypocr~sy and brutality in 

dealing with Judaism during last century. 

The other event we noted was llilunk's apparently losing any 

a·ttra.ction for the rabbinate. This we can easily underst8ind The 

old fashioned rabbinate did not interest him, neither did he feQl 

like becoming a preacher. 

Of .iiliunk religious .attitude in general Adolphe ]'ranc.k wrote: 

Mernbre de toutes les comr.aissions dont les travaux recla.ment une ve-
ritable connaissance de la langue et de la theologie hebraique, 

.... 
Munk apportai t a nos deliberations generalea u.n esprit qui lui etait 

personnel. P?-rtisan de la. plus complete liberte en rnatiere de criti

que religieuse, ne reconnaisaant que la lumiere de la raison, la 

lumi ~re qui re SUl°t e de la. philologie OU de l 'h.i stoire, clans l 'in• 

terpretation des textes bibliquea, il se mantra.it d'une extreme ti

rnidite dans la voie des r~formes. C'est qu'en veri·table archeologue 

qu'il etait, tout ce qui portait le cachet de l'a11tiqui·te lui eta.it 

' cher. 11 y voyait comme une ruine venerable, bonne a conserver r:e.r-
l 

mi lee monuments historiques. 

l. Quoted by M. Schwab ,.P• 172-1'73 

Munk' s laclc of sympathy for Reform is not pra.ise worthy in it-
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ael:f'. ..Lhe writer of this paper admires in Hefo1•m an interesting re-

sultant of the prophetic and of the intellectual forces of Juda.ism. 

The le. ck of success of Reform does not mean that i·t was wm ong, but per-

haps that it tread on the ~rang paths, or rather that the problem of 

the future of Judaism is the most complex religious problem the world 

ever faced and failed to solve. Munk rightly felt~ that the weakness 

of Heforra in its breaking away from the .Tewish tnasses. !fow it he. s 

always been ·true tat t the f4.ass of Israel is 

but this mass knew tbatthe saints and the learned were not sociolo-

gically different. 

We may note ~ in an appreciation of Heforrn~rench Judaism 

evolved, as we find i·t exemplified in the case of s.Bloch:t"'hat Re:t'orm 

was desirable is certain; that it was wisely conducted on Jewish lines 

did not necessarily follow. We pe1 sona.lly believe Uiat the failure 

of :Heforrn was felt fr om the very fir at as a necessary consequence(> 

The reformers too often lacked the religious spirit. Certainly some 

of their friends did. When a Tsa.rphati asked for Reform, he was al

ready practically an Epikuros . Reform failed therefore largely be-

cause of the character of some of its allies. Ifud :u~rench Reform cen-

tered around a Montefiore, it would have fared better • . 
And ye·t the spirit of Reform is pot~entially in every Jew. What 1>~ 

chokes it is that Judaisn is exceedingly complex, and is more than 

a religion. 

As a mat·ter of fact, Reform was unnecessary and impossi. ble in 

France and even in Alsace because of the growth of practical unbelief 

in Judai s.m. For instance, it roo.y happen that; in a community the rabbi 

was unable to examine the children in religion >because the elementary 

teacher, although a Jew, taught Luther 1 s Bible and not the Chumash. 

Elsewhere, as in Chris·tian schools )the teachers rre.de their Jewish pu-
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pils com.nit to mernory a small catechism, called J?recis elemuntaire 

d' instruction religieuse ,which did not even make a reference to 

aircumci sion. I4 ilr not ·true, even in this country that almost 

every ,iew will tell you that this rite was hygienic, as were also 
,~, 

slaughtering regulations .~one, and no religion Jean afford to 
iii,~~ 

dodge the issu~was not enough religion left,after religious 

reduca·~i on given in such a. perfuno·!;ary form, to build am.y protest 

against the wils of the past. 

We personally believe tha·t Heform Judaism was condemned for 

this general lowering of Juda ism, because something or somebody 

bad to be made the scape goat. The falling away of the family of 

a Mendelssohn or of a '.rsarfati was pointed as a sign of the inner 

defect of Reform. Mo one dared to say that such nvents happening 

in the family of grand rabbin Deutsch or of Adolphe Cremieux pro

ved the weakness of the non-Heform attitude. 

However, we must not exaggerate the extent of the disagree-
1· (' 

rnent in judaism. It is after all only a family qu.a:rrel JI( 1(] 1 o ::> 
,;-Y'S~ 0 J l'f.\ ''"'\"(',The problem of what to do in the wide world with 

the gates of the Ghetto btl4Jl<:en down can no more be the subject 

of a systematic treatment that any other aspect of JUdaism. It is 

a problem for each person i,
1 

in a cer·Gain place •. It admits of 

no formula . The problem of assimilation is th ere fore only part of 

a larger one which is purely sociological, and as complex as it 

is painful
1
and saddening or inspiring or joyful. ' , 

Munk did not write a philosophical study of the soul of .1.sra.el. 

ln that he was wi ae. 11fa.ny a Jew tried and lamentably f'.a.iled. Bu·t 

pragmatically he solved the p1•oblem. "'"'eve the simple life ,,t_d not 

lux·ury.,1 be straight and fair, and wo:rkt work, wark. And s9' succee-
2 

ded in entering the Royal Library without being n.atu~alized and that 

2. He wae·.appointed in 1838, and naturalized in 1844. 



is a wonder in a country as natiOlk"l.listio aa .l!~ranoe (under an assu

med zeal for cosmopolitan idealism). 

Assimilationisrn and Reform are not necessarily cor1n,el:m.,uad si.noe 

France is called a land par ex.ce 11 ence of Jewi ah a.esimila. ti on and 

yet' knows Heforrn only as an exception. Our opinion based on a 

goo<i deal of honest personal cont;aots, largely with Alsatian J'ews 

of the Societe Iarae lite lvrangaise 1 is tha. t the .lfrench Jew likes to 
If ( "" /f I\ 

be called an Israelite and not a Juif, because as an Israelite he is 

a :Wrenchma.n accepted as such, while as a Juif he is questionable 
/( \\ 

and questioned. He knows also that people who call him Jui:t:' do 

not like him and mean him ·to know it. The shade of meaning cannot 

be rendered into any other languages. At any rate, one cannot 
If I " 

conceive any mob compling the name of Israelite with insults or 

threats, auch as were heard in antisemitic riots. This is wbat 

IVIunk caught on with his delicate philological sense. He saw 
,, " 

the value of the required meaning o:f' israelite. He understood at· 

once tbat it had nothing in common with the mosaisch o±' the J.a.M 
beyond the Rhine, which V'l3.S really the roost absurd of ethnic terms. 

3 
Although there is today a Jewish nationalist tendency this 

4 
movement is analyzed with a dangeroua sympathy by Joseph Bonsfrven 

3. Nahum Goldman, Positions, Cahiers Jui:f'a J'une 1936 
p. 449-461; also Josue°jehanda, frequently in 
the Revue Jui ve de Geneva, Tfit:iidi' rt,PJ'iJailQ rd=iia_ · 

But there is also the other tendency manifested by the Union 
5 _..,, 

patriotique des '.F':ran9ais israelites 



Between these extremes and the Consiatoirea lceep away from 

~. And so the Consi stoi1•e Central, l 'Allianoe IsraSli te 

Universelle. 1 'Univers lsraelit.e continue cim the J!'rench Jewish tra-

dition. 

4. Le Juif' reassimilant 
p .. 507-522 .. 

The enemy of Judaism is naterialism. It takes sundry forms. 

Judaism bas ever felt tiw:t; scholars are on the right track, because 

their at ti tu de is essentially non-materialist io, whatever their 

outward profeasi on may be. This is why there is heal'l:;hy jewishneas 

if) a real scholar like Munk. 
' ' ·~ ;'. ·. ' "· .. , \, 

While his prodigious memory did to some extent correct his 

disability 

Zindness which struclc Munk at an early age, did naturally 

interfere with the full scientific production. His science was one 

of detail, !'fl.ther than of ensemble. Had the time been propitious, 

he +ve been another_ Maimonicle~, though blind, 

We believe tbat Munk contributed to the patient painstaking 

scholax•ship found now in ]1rance, and which he inaugurated in his 

own field of study. 

No doubt also the fact that such gigantic achola.rship was found 

in a man who was not a modernist helped to keep French Juda.ism in 

its officially semi-orthodox atti1;ude, for it is most interesting 

to note that in .E1rance,Jud..o:i.ism has had a rabbinate which was well 

educated a11d not modernistic. 

La.zare Wogue 's able Esquisae d'une thpologie JUlve, largely based 

on Saadya., written when Wogue was a young friend of Munk, for fa. 
Verite Israelite, printed in book form in 188'7, could be reissued 

fifty years later just as well. 
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But after all, does not modern Ghr i stie:ui theology see a 

revival of faith in the form of neo-cal vinism, and of neo

themism7 \lt1y should not a neo- saadya..nism be ju.st ified 7 And if 

Aristotle be in fa.shion again, why no"(; the Moreh, which we think 

ourselves is a better book than Aristotle could have written, be-

cause in the very soul of .Maimonides was a religion of consci~nce 

and lilJerty~ 

,, 
------- ------


